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Ή  συνετή αυτη διαγωγή είχεν ώς 
πρώτον αποτέλεσμα το οτι ή  κυρία Μορ
δάς ευχαριστείτο έκ της παρουσίας τ ι ς  
άνδραδέλφης της. Το ίδιον, εννοείται, καί 
ή  μικρά Ε υτυχία . Οί μόνοι δυσηρεστη- 
μίνοι ήσαν ακόμη οί μαύροι. J H  Λ ίνα, 
ζηλότυπος διότι ή Ε υτυχία την παρα
μελεί τώρα, καί ¿προτιμά α ντ ’ αυτής τήν 
Οείαν τη ς , διαψευσθεΤσα δε εις τάς ελ 
πίδας της ότι θά την *πε- 
στρέφετο τουλάχιστον ή 
κυρία Μορδάς, εκαμε συμ- 
μαχίαν μετά του Ά γη νο - 
ρος %«! της Α ριάδνης, 
συμμαχίαν μίσους και άν- 
τιπολιτεύσεως.

Ύ πό  τοιούτους όρους θά - 
διήρχετο έκεϊ ή  θεία Θη
ρεσία τουλάχιστον μέγα 
μέρος τοϋ χειμδνος. Μίαν 
ημέραν έπρόκειτο να μ ε- 
ταδη ε ις  τό Αιναρ προς 
έπίσκεψιν της συζύγου ενός 
συμβολαιογράφου, της ό
ποιας ή  οικογένεια είχε 
μείνη άλλοτε εις Βάννας 
καί τήν όποιαν ειχε γνωρίση προ του 
γάμου της:

«Θ έλετε νά πάρω μαζί μου και τήν 
Ευτυχίαν ; »  είπε προς τήν κυρίαν Μο.ρ- 
δάς. «Έ χ ο υ ν  έκεΤ παιδιά καί θά δια
σκέδαση.

— Ώ ,  πολύ ευχαρίστως.»
Ουτω λοιπόν, μίαν ήμέραν έκ των 

τελευτα ίων τού ’Οκτωβρίου, αί δύο δεσ
ποινίδες Μορδάς ήκολούθουν τήν άγου
σαν πρ'ος τό'Διναρ, συρόμεναι ύπό ταχύ- 
ποδος ιππαρίου τής Βρεττάνης.

« Ό  καιρός είνε γ λ υκ ύ ς»  ε ίπεν ό 
αμαξηλάτης «θά φθάσωμεν γρήγορα».

Τά πάντα ήσαν φαιδρά. Φαιδρό; ό 
ήλιος, αί ακτίνες του όποίου έπαιζαν με 
τα τελευταία φύλλα,φαιδρά ή  θάλασσα ή 
σπινθηροβολούσα εν τφ  όρμερ, φαιδρά τά

πτηνά τά  όποΤα έψαλλαν επ ί τών δέν
δρων, καί προπάντων φαιδρά ή μικρά 
πριγκήπισσα Ροζάλδα, ή  όποία ,περισσό- 
σότερον απ ’ -όλας τάς διασκεδάσεις η γά - 
πα τον έφ ’άμάξης περίπατον.

' Γ  ·
Η  ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ ΤΟ Υ ΣΥΜ ΒΟ ΛΑΙΟΓΡΑΦ Ο Υ

Ή  δεσποινίς θηρεσία  δεν ειχε [προ-

» Έτριξε πλησίον τή« βδελρής του »

αναγγείλη  τήν έπίσκεψΐν τη ς , έπειδή τό 
«βέβαιον τής ώρας εκείνης τοϋ έτους δέν 
τη έπέτρεπε νά δεσμευθή εκ  τώ ν προ- 
τέρων δ ι’ ύποσχεσεως. Μ εγάλη συγκί- 
νησις λοιπόν δταν τό όχημα ¿σταμάτησε 
προ τής θύρας μεγάλης οικίας καί έζή- 
τησαν άπό μέσα τήν Κυρίαν Μπρεβάλ, 

«  Μ άξιμε ! δέν είνε διά τό μάθημα- 
ζητούν τή  μαμμα», είπε κοράσιον δω
δεκαετές, τό όποΤον ό θόρυβος τών τρο
χώ ν είχε φέρη εις εν τών παραθύρων 
.τού δευτέρου πατώμ.ατος. Ε κείνος πρός 
τον όποΤον άπηυθύνετό άφήκε ■ το ελλη 
νικόν του θέμα, καί Ιτρεξε πλησίον της 
αδελφής του, ακριβώς καθ'’ ην στιγμήν 
ή  Ε υτυχία κατήρχετο εκ τή ς άμάξης.

«Μ πά! κα λέ ,έγώ ,τη ν  γνωρ ίζω  αυτήν», 
ά νέκραξεν, «είνε’ ή  μικρά κρεόλη, τήν

οποίαν είδα ε ις  τό Δινάρ καί τήν όποιαν 
οί φίλοι μου ωνόμαζαν πριγκηπισσαν 
Ροζάλβαν.

— Ά ,  είνε εκείνη που είχε πάντοτε 
μαζί της ένα πουλί, καί που τα  μαλλιά 
της είνε -άσπρα ;

— Μ ία τούφ« μόνον,» απεκρίθη ό 
αδελφός τη ς , «ά λλά  μή σκύπτης έτσ ι, 
Λουκία, θα πέσης κάτω.

θ έ λ ω  νά την ίδώ κ α λ ά .. .  
Ν ά, αί κυρίαι μπήκαν μέ
σα τώρα. Νά μας ’μ ιλού
σαν νά παμε καί ’μεΤς εις 
τήν σάλαν ! Θά σιγυρισθώ 
λ ιγά κ ι καί θά διορθώσω 
τά  μαλλιά μου.Έ ιμαι άνω 
κάτω».,έπρόσθεσε ρίπτουσα 
2ν βλέμμα ε ις  τό χάτο- 
πτρον.

«Κοκέτα I είσαι μιά κο
κέτα ! »  τη  είπεν ό αδελ
φός τη ς , άν καί αυτός δέν" 
χαρέλειψε ν ’ ά λλάξη  φό
ρεμα καί νά πλύνη καλά 
τάς -χεΐράς του, κατακηλι- 
δωμένας άπό μελάνην — 

πρέπει νά το όμολογήσώμεν.
’Εν ω  ταϋτά συνέβαινον εις τό σπουδα- 

στήριαν ή δεσποινίς Μορδάς καί ή  άνςψιά 
της είσήχθησαν παρά τή κυρία Μ πρε- 
β'άλ. Τ ήν εΰρο-ν εις θάλαμον εύρΰχωρον,. 
ο όποϊος εχρησίμευεν ώς τραπεζαρία συγ 
χρόνως καί ώ ς δωμάτιον εργασίας. Μό
λ ις  ¿τελείωσε τό γεύμα , ¿σήκωσαν τά 
σκεύη εκ τής τραπέζης, ή  όποία ύπεβά- 
σταζε τώρα τα διάφορα αντικείμενα τής 
καθημερινής εργασίας τής οϊκοδεσποίνης 
καί τή ς  πρωτοτόκου θυγατρός τη ς 'Α νν ί-  
κ α ς .Έ ν  σχέδιον ήτο τοποθετημένον χ α - 
ραπλε'ύρως ταΟ κανίστρου, ε ις .το  όποιον 
εϋρίσκοντο φύρδην μίγδην άσπρόρρουχα 
καί κνημίδες πρός !5ιόρθωσιν. Εν β ι- 
βλίον έμαρτύρει οτι συχνάκις ή  μία έξ 
αυτών άνεγίνωσκεν, έν ω  ή  αλλη  ε ΐρ -
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γάζετο, οχρίδας Ιέ ζωγραφικής εις τήν 
μίαν γω νίαν καί κλειδοκύμβαλου ε ίς  την 
άλλην, έδείκνυον πόσον τό καλλιτεχνι
κόν αίσθημα ητο παρ ’ αύταίς ανεπτυγ
μένου. Π αλαιά τινα Ιπ ιπλα  καί δύο-τρείς 
προσωπογραφία« οικογενειακά!, διετήρουν 
τάς παραδόσεις τού παρελθόντος, ά νε- 
κάλουν τούς άποθανόντας συγγενείς εις 
τη ν μνήμην Iκείνων, οί όποιοι τους είχον 
γνωρ ίση, η τους έπροκάλουν νά δμιλώσι 
περί αυτών ε ις  τα  παιδία, α φ ’ ό’του αί 
θέσεις των ήσαν χεναί περί την εστίαν.

Ε ις  τό πρώτον πάτωρ.« ύπήρχεν η 
αίθουσα της υποδοχής.' "Ολα έχει ήσαν 
εν τάξει; την έ θ ι γ α ν  μόνον τάς μεγά- 
λ α ς  ημέρας η  ε ις  πολύ Ιπισήμους περι
στάσεις, "Οταν ή  υπηρέτρια Μαριαννα 
ά νήγγειλεν  εις την κυρίαν της την δεσ
ποινίδα Μορδάς, ή  ρώτησε :

«Ν ά την χάγω  ’ς  τη  μεγάλη σάλα, 
κυρία ;

— "Οχι, φέρε την έδώ ϊ άπήντησεν ή 
κυρία Μ πρεβάλ.

Έ δώ λοιπ'ον συνηντήθησαν αί δύο πα- 
λα ια ί φ ίλα ι. Είχον νά είπουν μεταξύ 
των πολλά , προ πάντω ν η  σύζυγος του 
συμβολαιογράφου.

«Πόσα πράγματα συνέδησαν άπό την 
τελευτα ίαν φοράν πού σας είδα ! Θ υμα- 
σθε ; Ε ίχα Ιλθη να σας έπισκεφθώ μετα 
τους γάμους μου. Ποιός θά μου Ιλεγε  
τότε ότι οί γονεΤς μου θά ήναγχάζοντο 
νά φύγουν άπό τά ς  Βάννας χαί ότι δεν 
θά έγύριζα ποτέ πλέον έχει, τουλά
χιστον διά νά ϊδω τάς άγαθάς έκεινας 
έξαδελφας, α ί όποϊαι μας έχαμαν νά 
γνωρισθώμεν χαί ε ις  τας οποίας οφείλω 
βέβαια τη ν σημερινήν εκπληξιν .»

Ο ύτως εϊσηλθεν ε ις  μαχράν ομιλίαν, 
διηγήθη τάς λύπ ας της χαί τά ς  χαράς 
τη ς , τά  χατά τόν θάνατον τού τέκνου 
τη ς , τό οποίον ητο αδύνατον νά λησμο- 
νή σ η ,τά  χατά τάς προόδους τοΰ άλλου, 
τά  χατά τούς αγώνας της διά τό μέλλον 
τοΰ υίοΰ της χαί διά τήν άποχατάστασιν 
των θυγατέρων τη ς . Δ έν έλησμόνησεν 
ο3τε τας προσπάθειας τάς όποιας ώφειλε 
να καταδάλλη διά νά χάμνη τόν σύζυγον 
νά ύποφέρη την μονοτονίαν τοΰ βίου της 

,μιχρας πόλεως χαί τό βάρος του πεζοΰ 
του επαγγέλματος.

«Δ εν  λυχεΤται διότι έχασε τάς δια
σκεδάσεις τοΰ κόσμου» είπεν «ά λλ α  τάς 
πνευματιχάς απολαύσεις, τάς βιβλιοθή- 
χας χαί τάς συναναστροφάς τών λογίων 
χαί τώ ν καλλ ιτεχνώ ν. Φαντάσου τώρα, 
άγαπητή μου φ ίλη , άνθρωπος σαν τόν 
χ . Μ πρεβάλ, νά εινε συμβολαιογράφος ί 
Καί τουλάχιστον νά έχέρδιζεν όσα οί 
άλλοι του συνάδελφοι 1» έπρόσθεσε στε- 
νάζουσα.

Ο ύτως εις όλ ίγας λ έξε ις  άπεχαλύφθη 
πρό της δεσποινίδος Θηρεσίας μία τών οι
κογενειακών έχείνων σελίδων,τάς όποιας 
τόσόν χαλά εννοούν όλαι σχεδόν αί γυνα ί-

χ ες , όλαι σχεδόν αί μητέρες. Πόσον 
πολυάριθμοι εινε έχείναι αί όποίαι επα- 
γρυπνοΰν έν τφ  οίχιρ αχαταπαύστως, 
συμμερίζονται τους αγώνας τοΰ οϊχογε- 
νειάρχου, τόν βοηθούν χαί τον ανακου
φίζουν, τ φ  αποκρύπτουν τούς φόβους, 
τούς όποιους τά παιδία είμπορεί νά προ
ξενήσουν,τάς φροντίδας της ύλιχής ζωής!

Έ χ  τών γυνα ικών τούτων ητο χαί ή 
χυρία Μ πρεβάλ. Ή γωνίζετο , άφωσιω- 
με’νη χαί σ ιωπηλή. Ε ις κανένα δένέπρό- 
διδε τάς σκέψεις της, χαί δν το έχαμνε 
σήμερον, τό έχαμνε πρός μίαν παλαιάν 
τη ς φ ίλην. Ένόμισε μάλιστα καθήκον 
της νά ’ ζητήση συγγνώμην διότι τόσον 
πολύ ώμίλησε περί τών ίδιχδν της, ά λ λ ' 
έδέχθη την θερμοτέραν διαβεβαίωσή περί 
τοΰ ενδιαφέροντος, τό όποιον ήγειρε παρά 
τη άλλη  ή διήγησίς της.

Ή  νεανις , ή  όποια, χατά τήν άφιξιν 
τή ς δεσποινίδας θηρεσίας,εύρίσχετο παρά 
τόχλευρόν τής μητρός της,ίχρ ινε καλόν 
νάφήση τάς δύο χορίας μόνας χαί άπό 
τάς πρώτας λ έξε ις  είχε παραλαβή την 
Ε υτυχ ία ν . χαί όδηγήση αυτήν « ΐς  τόν 
χήπον, όπου εχραξεν επίσης τήν αδελ
φήν της Λουχίαν. Κατόπι της κατήλθε 
χαί ό Μ άξιμος, αν χαί αύτός δέν προσε- 
χλήθη. Έ χ  φόβου μήπως τον άποπέμψη 
ή  Ά νν ίχα , δέν έτόλμησε νά παρουσιασθη 
αμέσως, άλλα  μεταβάς, Ιχάθησεν εις Ιν 
θρανίου πρό τοΰ όποιου άφεόχτως θά 
διήρχετο, περιπατούσα μετά τής αδελ
φ ή ; τη ς , ή  μικρά έπισκέπτρια. Δ ίς ή 
τρ ις μετέβαλε στάσιν, έ'ως ου εύρη ποία 
ήρμοζε χαλλίτερον χαί επί τέλους, ίχα- 
νοποιημένος από τόν εαυτόν του, προσε- 
ποιήθη ότι άναγινώσχει χαί περιέμενε.

Μ ετά τ ινα  λεπτά , ή  έμάς τήν οποίαν 
παρεφύλαττεν, έπεφάνη είς την άχραν 
τής δενδρρστοιχίας,.τής όποιας « ί φ ιλύ- 
ραι είχον ήδη χάση τα φύλλα των.. 

■ Ή σ α ν έστρώμένα χατα γής Χαί έτριζον 
υπό τούς πόδας τών χορασίων, τα όχοΤα 
εχλησίαζον. Ό  Μάξιμος δεν έχρινε χα
λόν νά προσέξη, παρά μόνον άμα εΰρέ- 
θησαν ενώπιον του.

(ί Πριγχήπισσα Ροζάλδα » , είχε τότε 
«σας προσκυνώ !»

Ή  Ά νν ίχα  χατάπληχτος, τόν εξέλα- 
βεν ώ ς τρελόν.

«Π ώ ς ,ξεύρετε ότι με λέγουν έ τ σ ι ;»  
ήρώτησεν ή μικρά χρεόλη.

— Τό έμαθα είς τό Δ ινάρ, τό καλο
καίρι, δεσποινίς.

— ’Αλήθεια εινε πριγχήπισσα ;»  έψ ι- 
θύρισεν ή  Αουχία παρά τό ούς τής 
αδελφής της.

Α ύτη άπήντησε διά χινήματος τής χ ε- 
φαλής χαί τών ώμων,τό οποίον εσήμαινε:

«Δ έν  ήξεύρω, άλλα δέν το π ιστεύω .»
Ό  γύρος του χήπου έξηχολούθησε 

χαί έπανελήφθη πολλάχις. Ή  συνομιλία 
ουνίστατο κυρίως άπό ερωτήσεις χαί 
απαντήσεις ;

«  Ά γα χ α τε  τήν άνάγνωσιν, δεσποι
ν ίς  ;·*ήρώτησεν ή  Ά νν ίχ α  τήν Ευτυχίαν.

— Δέν ξεύρω νά διαβάζω.
— Γαλλιχά βέβαια, Ισπευσε νά εί’πη 

δ Μάξιμος· ενθυμούμαι, έίς τό Δινάρ 
μου είχαν ’π η  οτι είσθε ξένη.

— Δέν σας είπαν χαλά ' ό πατέρας 
μου έγεννήθη είς τάς Βάννας χαί ή  μη
τέρα μου είνε γα λλ ίς  από τήν Μ αρτινί- 
χην.Δ έν ξεύρω νά διαβάζω ούτε γαλλιχά , 
ούτε εις χαμμίαν « λ λ η ν  γλώσσαν, διότι 
ώς την περασμένην άνοιξιν άχόμη ήμουν 
τυφλή χαί έχτοτε οί .ιατροί μου άπηγό- 
ρευσαν τήν εργασίαν, ώστε είμαι εντε
λώ ς αμαθής.

— Δ έν φαίνεσθε να λυπήσθε πολύ 
δ ι’ αυτό» παρετήρησεν ή Ά νν ίχα , ή  επ ι
μελέστερα τών αδελφών της. Κ αί όμως 
εινε πολύ φοβερόν να μην ηξεΰρη χάνεις 
τίποτε.

— “Οχι. νΙσως «νή ξεο ρα  χάτι τ ι, θά 
μου έγεννατο ή  επιθυμία νά μάθω π ε
ρισσότερα. Ά λ λ ά , άν ήτο πάντοτε κα
λός χαιρός, λαμπρός ήλιος, άν ήμπο- 
ρούσα νά περιπατώ πολύ ε ις  τήν παρα
λ ίαν, νά χάθωμαι χα ί. νά βλέπω τη 
θάλασσα, άμα ήθελα χουρασθδ, ή  νά 
γυρίζω  μέ άμάξι ή  χαλλίτερα μέ άλογο, 
τότε τίποτε άλλο δέν θά επιθυμούσα χαί 
σχεδόν δέν θάνοιγα βιβλίο. Μόνον τόν 
χαιρό που βρέχει, άφ ’"οδ βαρεθώ πλέον 
νά παίζω  μέ τά  πουλιά μου, σχέπτομαι 
ότι θά διεσχέδαζα περισσότερον άν ’μπο
ρούσα να διαβάζω μόνη μου τίποτε πα
ραμύθια,άντί νά μού τα διηγήται ή  Α ίνα .

— Κ αί ποια είνε αυτή ή  Λ ίν α ; ήρώ
τησεν ή  Λουχία.

— Είνε ή  μαύρη μου.
— Μαύρη, ώ , τ ί φ ρ ίκη !
— Ό χ ι ,  ή  Λ ίνα δέν ε ινε φρίχη,ΰπέ- 

λαδέν ή Ε υτυχία ζωηρώς. Ή  Α ίνα είνε 
πολύ χαλή γυναΤχα χαί ΰστερ ’ άπό τόν 
πατέρα μου, τη μητέρα μου χαί τή  θεία 
μου, την αγαπώ  περισσότερον απ ’ όλες 
τές  λευχές! Α ύτή έπεσε μέσ’ ςτή ς φλό
γ ε ς , γ ια  νά με σώση, όταν επιασε φω
τιά τό σπίτι πού χαθήμεθα χοντά ’ς  τόν 
"Αγιο Πέτρο. Π ώς έχλαιγε διότι δέν 
Ισωσεν αύτή χαί τη  μητέρα ! Ή  Λίνα 
πέρασε όλας τάς νύχτας χω ρ ίς να χοι- 
μηθή, όσο ήμουν άρρωστη, χαί δια νά 
μ ’ εύχαρισφήση, θα ’πήγαινε ξυπόλυτη 
ώ ς τό Παρίσι ! Δ έν ξεύρετε τ ί θά ’πη 
ναγαπαται χάνεις έτσι. "Επειτα είνε 
τόσο διασχεδαστιχόν ν.ά Ιχη κανείς ένα 
ποΰ νά τοϋ κάμνη ο,τι θ έ λ η ! Τ ής.Λ ίνας 
έξαφνα τής λ έγω  ι Τραγούδησε, γέλασε, 
χλαψε,χόρεψε ( καί τραγουδ^, καί γ ελά , 
καί κλαίει, καί χορεύει. Νά ίδητε πόσα 
σοφίζεται γ ιά  νά με ευχαρίστηση : Ά ,  
δεν έχετε ιδέαν, σεΤς μέ τούς γάλλους 
ύπηρέτας, πώ ς υπηρετείται κανείς άπό 
μαύρους».

Έ ν  φ  ή  ανεψιά τη ς ώ μ ίλει ούτω, ή  
δεσποινίς Μορδάς έλεγε χαί αυτή τήν
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ιδίαν φράσιν πρός τήν κυρίαν Μπρεβαλ, 
ά λλά  με διαφορετικήν Βλως έννοιαν.

« Ό  αδελφός μου, έπρόσθεσε, στηρί
ζει πολλάς έλπίδας έ π ’ εμού. Ά λ λ ά  
μου φαίνεται ότι χ ’ έγώ  δέν θα κατορ
θώσω, τίποτε, Ινόσφ έχει τέτοιους ύπη
ρέτας».

Π ριν χωρισθοΰν, ή κυρία Μπρεβάλ 
ύπεσχέθη ότι λ ία ν  προσεχώς θάπέδιδε 
την επίσχεψιν είς τό Δινάρ.

«Μ έ όλα σας τά παιδιά, έλπ ίζω , χυ
ρ ία !»  είπεν ή Ε υτυχία .

— Μ άλιστα, δεσποινίς, σας το .υπ ό 
σχομαι», άπεχρίθη ή χυρία Μπρεβάλ, 
βοηθούσα τάς έπισκεπτρίας της νά σκε- 
πασθοδν ε ίς  τήν άμαξαν μέ τά  σάλια των 
χαί τά σκεπάσματα, διότι ή  ατμόσφαιρα ' 
είχε ψυχρανθη άμα ό ήλιος έδυσεν.

.Ε ις  τό δεϊπνον τό έσπέρας, ώμίληααν 
διά μακρών πρός τόν συμβολαιογράφον, 
περί τη ς  επισχέψεως, τή ν δχοίαν έδέχ- 
θησαν τήν ημέραν. Ή  σύζυγός τού τψ  
άνεχοίνωσε τήν λύπην, τήν όποιαν έξέ- 
φρασεν ή  φίλη της, μαθοΰσα ότι απου- 
σίαζεν έχ τής οικίας ό οικοδεσπότης χαί 
έπρόσθεσεν 8τι ήλπ ιζεν ότι ό χ . Μορδάς, 
ήδύνατο νά τψ  χρησιμεύση ώ ς πολύ καλή 
συντροφιά.

Ε ίς τήν άλλην άχραν τής τραπέζης ή 
Αουχία Ιλεγε  πρός τόν αδελφόν της :

«Λοιπόν οί φίλοι σου τής έδωσαν τόν 
τίτλον πριγχηπίσσης χαί τό όνομα ενός 
πτηνού ; Παράξενη που εινε. Δέν ξέρω 
αν θά μπορέσω νά την αγαπήσω.

— Είδες πόσα μας είπε γ ιά  τή  μαύρη 
της ; . . · Ά ς  εινε . Μ ’ αρέσει όμως 
γιατί δέν μοιάζει μέ τά άλλα  κορίτσια 
τής ηλικ ίας τη ς . Οδτε έχει τό σχολα
στικόν ύφος, πού έχουν όλαι α ί φίλαι σου.

— Ά ,  μέ συγχωρεις ! δέν τας μοιά
ζει, γ ια τί αύτή είνε αμαθής, ξόλον άπε- 
λέχητον. Κ αί αύτό μοΰ ενθυμίζει ότι δέν 
έκαμα τά χρέη μου δ ι1 αδριον.

—Ούτε εγώ  τό θέμα μου. Ε μπρός ! »
Μ ετ ’ ολίγον αί γραφΐ|ες Ιτρεχον τα

χέω ς επάνω ε ίς  τά τετράδια,ώς διά νάνα- 
χτήσουν τόν χρόνον, ό όποΤος ειχε χαθή.

Τό ίππάριον, τό όποϊον έσυρε τό ό
χημα, διά τοΰ όποιου αί δεσποινίδες 
Μορδάς έπέστρεφον εις τήν Μανόλιαν, 
ήρχισε νά τρέχη μέ όλην του την δύνα- 
μ ιν.Κ ατ ’άρχάς το άπέδωχαν είς χαμμίαν 
γενναίαν μερίδά χριθής, άλλά  κατόπιν 
έτρόμαξαν πολύ; βλέχουσαι τό ζφον νά 
τρέχη άτάχτως άπό τό ?ν μέρος τής 
οδού ε ίς  τό άλλο, νά πλησιάζη τόσον 
πολύ τους σωρούς τών χαλίχων, ώστε 
μέ τήν ελαχίστην χίνησίν θάνήρχετο ε π ’ 
αυτών,χαί τόν αμαξηλάτην,άντί νά προσ- 
παθή νά το συγκράτηση,απ’ εναντίας νά 
το έξερεθίζη μέ τό μαστίγιον. Προφανώς 
τό ζφον δέν Ιπ ΐα ιεν , ά λ λ ’ ό άνθρωπος.

«Ε ινε μεθυσμένος χωρίς άλλο», Ι λ ε -  
γεν ή  δεσποινίς θηρεσία , «  ό Θεός νά 
μας βοηθήση. »

Κ αί άπευθυνομένη πρός τόν άμαξηλά- 
τη.ν:«Κράτησε λ ιγάκ ι τάλογό σου.Τρέχει 
πολύ γρήγορα. Θαναποδογυρισθή ή  άμα
ξα χαί θά πέσουμε απάνω ’ς  τή ς π έτρ ες .

« Ά  μ π α ! μή φοδάσθε. Ξεύρει αύτό 
νά περπατη , όπως έγώ  νά π ίνω . Να 
ιδήτε τ ί γρήγορα θά φθάσουμε ε ίς  τό 
Δινάρ. “Ε λα, τρέχε, αλογάκι μου !»

[*Επιται συνέχει»!

Γ ρηγοριοε Ε βνοποϊλογ

H ΕΟΡΤΗ ΤΗΣ ΪΑΜΜΗΣ
Ή  μάμμη έγευμάτισεν ενωρίτερον 

καί μετά τό τέλος του γεύματος δέν 
έμεινεν ολίγον όπως έσυνήθιζεν, ά λ λ ’ 
ευθύς έσηκώθη καί μετέβη ε ίς  τό δω - 

• μάτιόν της. -Ά ντ ί δέ νά καθίση εις τόν 
συνήθη τόπον τη ς , πλησίον τοΰ παραθύ
ρου, περίπατε? μετά ζωηρότητος άνω  χαί 
κάτω . Έ χ  διαλειμμάτων παρατηρεί τό 
ώρολόγιον χαί γλυκύ  μειδίαμα φαιδρύνει 
τό σεβάσμιον πρόσωπόν τη ς ' φαίνεται ότι 
περιμένει Ιπίσχεψίν τ ιν α ,. . .  χαί όμως ή 
μάμμη δέν έχει εϊδησιν, βεβαίως ’ δεν 
ύποπτεύει τίποτε.

’Ακούεται ο  χωδωνίσχος τής Ιξω  Θ6- 
ρας,ή μάμμη μειδιοί, ό χωδωνίσχος ση
μαίνει έχ δευτέρου, έχ τρίτου χαί θόρυ
βος μυστηριώδης ακούεται έχ τρΰ παρα
κειμένου δωματίου χαί βήματα μιχρά 
κινούνται ανυπόμονα, γέλω τες  μιχροι 
χαταστέλλονται χαί φώναί παιδιχαί φλυα- 
ρουσιν' ά λ λ ’ή  μάμμη δεν άχούει τίποτε, 
τίποτε ά φ ' οδ μάλιστα χάθηται εις τήν 
καθέδραν τη ς ήσυχος.

Μ ετά π έντέ λεπ τά  οί γ έλω τες  χαί οί 
ψιθυρισμοί διπλασιάζονται. Τέλος ή  θύρα 
τοΰ δωματίου ανοίγεται ελαφρά έλαφρά 
χαί εμφανίζεται βρέφοςφέρον ανθοδέσμην. 
"Εξ άλλα  παιδάρια ακολουθουσιν αύτό. 
Προχωρεί μετά χαρας χαί οί μικροί πό- 
δες του κλονοΰνται, διότι δέν είνε άχόμη 
συνηθισμένοι να δαδίζωσι τόσον διάστημα 
άνευ1 υποστηρίγματος. Ή  μάμμη εκτείνει 
τούς βραχίονας πρός τόβρέφος χαί εκεί
νο ταχύνει τό βήμα του χαί Νίπτει είς 
τ ά ; άγχάλας της.

ψ ε λ λ ίζ ε ι  όλίγας τινας λ έξ ε ις . Α ί 
λ έξε ις  αδται θά ήσαν ακατάληπτοι είς 
πάντα άλλον, ά λ λ ’ ούχί όμως χαί είς 
τά ώτα τή ς μάμμης, ή τις  άντήμειψε διά 
γλυχυτάτου φιλήματος τήν συγχαρητή
ριον προσφώνησιν τού μικρού τηςεγγόνου, 
όστις πολύ έχοπίασε νά την αποστήθισή.

Μ ετά τό βρέφος έρχεται ό Κωστάχης. 
Ό  Κωστάχης εινε μεγάλον παιδίον τεσ

σάρων ετώ ν.. Δ έν  κρατεί ανθοδέσμην, 
διότι τά άνθη δέν τον εύαρεστοδσι.Κρίνων 
δέ τήν μάμμην εκ  του Ιαυτοΰ του, ένό- 
μ ισεν ότι προτιμότερου θά ητο νά τη 
προσφέρη γλύκ ισμα . ’Επί μίαν έβδομάδα 
Ιφύλαττεν Ιπ ιμ ελώ ς τήν πεντάραν τήν 
όχοίαν Ttj> Ιδιδε κα θ ’ ημέραν ή  μήτηρ 
χαί χάτώρθωσε νά οίχονομήση όσα ήθελε 
πρός αγοράν ενός γλυκίσματος. ’Ε πί εν 
τέταρτον τής ώρας κρατεί τό γλύκισμα 
κάί μόνον ή άγαπη του πρός τήν μάμμην 
μόλις τον κρατεί καί δέν το δοκιμάζει.

— Π ώ ς! εινε λοιπόν σήμερον ή εορτή 
μου; ε ίπεν ή  μάμμη έκπληκτος. Καί 
δέν έχω  κ α θ ’ όλου εϊδησιν!

Κ αί βεβαίως π ώ ς εινε δυνατόν νά το 
είξεύρη ή μ ά μ μ η ; πώ ς εινε δ υνα τό ν ;...

"Εκαστος Ιγγονος φέρει δείγμα τής 
ίχανότητός του. Ό  Παύλος έγραψε 
συγχαρητήριον «αξιόλογου», ώ ς  είπεν ή  
μάμμη ότε το άνέγνωσεν. Ό  Θεόδωρος 
μετέφρασεν έχ τού γαλλικού διήγημα," 
τό οποίον ήρεσε πολύ είς τήν μάμμην.

Καί τά  λεπχοκέντητα εκείνα σανδά
λ ια ,χα ί τά  προσχεφάλαια διά νά χάθηται 
ή  μάμμη μαλχκώτερα ε ις  τήν καθέδραν 
τη ς , χαί τό πλεχτόν περιώμιον, χαί τούς 
μικρούς τάπητες τών λυχνιώ ν τ ίς  κ α - 
τεσχεύασεν;

— Ή  Ουρανία, ή  Ε λ ένη , ή  Αουχία.
—Κ αλέ,τής Λουκίας είνε τό εύμορφον

τοΰτο εργόχειρου; σύ το «κέντησες,Λ ου- 
χία μου;

— Έ γ ώ , μόνη-μου!
— Μόνη σου;
—Μ άλιστα, μάμμη μου;
Ή  χορασίς νομίζει οτι λ έγ ε ι τήν αλή

θειαν, διότι πού νά ύποπτεύση ότι ή  μή- 
τη'ρ τη ς  έκέντησε τά τρία τέταρτα χαί 
πλέον. ‘Ό ταν τ ις  sívs Ιξ  ετών ευκόλως 
άχατάται. Τόσας ώρας είργάσθη ή  Λου- 
κία μόνον χαί μόνον πρός χάριν της 
μάμμης.^

• Ά λ λ ά . δίατι ή μάμμη, έν φ  ευχα
ρίστησε διά πολλών φιλημάτων πάντας 
κάί πάσας διά τά εύμορφα δώρα τω ν, 
διατί Ιδωχεν εν φίλημα περιπλέον ε ίς  
τήν Σοφίαν ; Τ άχα διότι τό εργόχειρόν 
της είνε χαλλίτερον χαί τεχνικώτςρον; 
Κ αί όμως ή Σοφία είνε περ ίλυπος διότι 
προσέφερεν είς τήν μάμμην τηςπροσκε- 
φάλαιον άπλοόστατον. Ψ ελλ ίζε ι λ έξε ις  
τινάς,ζητούσα συγγνώμην, α λλ  ’ ή  μαμμη 
θωπεύει αυτήν «τι μάλλον. Αοιχόν ΙμΛν- 
τευσε, καί σας βεβαιώ ότι αί μάμμαι ε ί-  
ξεύρουσι πολλά  πράγματα κ α ϊ ας φαί- 
νωνται π ολλάχ ις ότι δέν είξεύρουσι τί
ποτε' ναι έμάντευσεν ή  μάμμη ότι πρό 
τινω ν ημερών ή  Σοφία έκένωσε τό μικρόν 
βαλάντιόν της εις τάς χείρας πτω χής 
γυναιΧος ή τ ις  είχε τόν άνδρα της άρ
ρωστον, καί ούτω πως έδαπάνησεν όσα 
είχεν οίχονομήση διά νά άγοράσγι;μετά- 
ξινον σχοινίον χα ί θυσάνους νά στολίση 
τό προσχεφάλαιον όπως έπέθύμει. Η
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Σοφία λαμβανουσα τά ' φιλήματα της 
μάμμης ήσθάνετο μεγίστην παραμυθίαν;

• Ό  μικρός Μάρκος άνήγγειλεν 6τι 
απείτήθ ισεν ένα μύθον' πάντες ήτοιμά- 
σθησαννά  τον ά/.ροα σθώσιν,άλλ ‘ εκείνος 
έφαίνετο βτι ήθελε νά τον παραχαλίσωσι 
πρώτον. Παιδική ανοησία!

Ή ’Α γγελ ική  ίπ α ιξε  μικρόν μουσικόν 
τεμάχιον επ ί τού κλειδοκύμβαλού. Πρώ- 
τηνφοράν έ’παιξεν ενώπιον ακροατηρίου 
κάί όμως «δείξε· πολύ θάρρος. Ή  μεγάλη 
της αδελφή την καθίζει επί τού καθίσμα
τος. Λύτη δέ στρέφει τήν κεφαλήν της 
καί παρατηρεί έάν οί άκροαταί της είνε 
διατεθειμένοι νά την άκροασθώσι μετά 
προσοχής,όπως αρμόζει ε ις  τούς επιφα
νείς μουσουργούς. Καί μά το ναι δέν 
πα ίζει άσχημα. Δύο μόνον παρατο
νίας" Ικαμε καί άπαξ έχασε' τον χρόνον. 
Ή  μάμμη κρατεί τόν χρόνον δια τής κε
φαλής τη ς μειδιώσα 
καί έπευφημίαι .δ ια 
δέχονται την τελευ- 
ταίαν συγχορδίαν τής 
μικραςκυμδαλιστρίας.

Ή  θύρα ανοίγεται 
εκ  δευτέρου καί ή  κυ- 
ρα Ζαφείρα, ή  οποία 
υπηρετεί την μάμμην 
άπδ τριακονταετίας ε ι
σέρχεται φέρουσα επ ι
στολήν. Έ κ  τής Ιπ ι- 
γραφής τού φακέλου Ινόησαν ότι εϊνε 
τούΝικολάου ©στις σπουδάζει την ζω 
γραφικήν εν Ρώμη τ ή ς ’Ιταλίας. Β λ έ 
πετε δεν ¿λησμόνησε την εορτήν τής 
μ άμμ ,η ς.Ή  κυρά Ζαφείρα έφερε τήν 
λυχνία ν πλησίον τής μάμμης καί τά πα ι- 
δία χεριεκΰκλωσαν τήν καθέδραν της. Ή  
σεβασμία μάμμη ¿φόρεσε τά άργυρδ δί
οπτρά τή ς καί άνέγνωσε- τήν επιστολήν 
δυνατά. Ό  Νικόλας υγια ίνει, εργάζεται 
έπ ιμ ελώ ς, προοδεύει καί ημέραν τινά  θά 
δοξασθή, θα δοξάση καί τήν οικογένειαν.

— Κ αί σείς , μάμμη μου, δεν είχετε 
εέδησιν οτι σήμερον έορτάζετε' δεν εϊνε 
αλήθεια ; είπεν ή  μικρά Λουκία.
— Δεν ειχε εΤδησιν,έγώ τής το ενθύμισα, 

απεηρίθη ήκυρά Ζαφείρα εισερχόμενη την 
ώραν εκείνην καί κρατούσα- δίσκον μετα 
διαφόρων γλυκισμάτων καί αναψυκτικών.

Ά νεσκίρτησαν ΰχο χαράς τά παιδία, 
ότε ειδον τόν δίσκον. Ταυτοχρόνως είσ- 
ήλθον καί οϊ γονείς των παιδιών. Ό  δέ 
πρεσβότατος υιός τή ς μάμμης λαθών πο- 
τήριον χροέχιεν ΰπέρ τής μητρδς του 
μετά 'συγκινήσεως.

— Εύχομαι, αγαπητή μου.μητέρα, νά 
ιυνεορτάσωμεν εις έτη πολλά τήν σημε
ρινήν ημέραν. .- . .

Π ά ν ΐε ς  έχανέλαβον τήν ευχήν εν 
χορζ. καί αντηλλάγησαν ασπασμοί εγ 
κάρδιοι μεταξύ τής μάμμης τών τέκνων 
τη ς καί τών έγγόνων τη ς . ..

— Α ί, Ζαφείρα μου', καλά ¿περάσαμε

σήμερον, πολύ καλά. Καί ,έν ο) έδενε τό 
νυκτικόν-της μαντήλιον, προσέθηκε'

’Υ π ά ρ χ ε ι. ευτυχία καί άποκάτω 
άπό τά άσπρα τά μαλλιά  !·

Έ ν τούτοις καί τού χρόνου ή γηραιά 
μάμμη όταν θά έξημερώση.ή αυτή ήμερα, 
δέν θά Ιχη εϊδησιν περί τής εορτής της.

[Δ ιασ κευή ] - ΑΝ==ΑΝ

ΤΟ ΧΑΡΤΙΝΟΝ ,ΚΛΕΙΔΙΟΝ
KQKÛ.UIA BIS SKHÏAS ΤΒ3ΣΑΡΑΣ- 

[Συνέχεια καί τέλος· fôê σελ. 19]

ΑΓΑΠΗΜΕΝΑ ΕΞΑΔΕΛΦΙΑ
[  Δ ΙΑ  Τ Λ  · ΠΟΛΥ . M IK PÂ ΠΑΙΔΙΑ ]

.Κ αλά , π α ι$ α ,  είμπορεΐτε να  '¿ίάήτε 
πόσοι εί’μεθα ί& ύ  ; Ή μπ,ρρείτε; Λοιπόν 
πόσοι εϊμεθα ιίς  τή ν 'π ρ ώ τ 'ή ν  σειράν ;

— Έ ν α ς , δύο, τρ ε ις , τεσσαρες. . . 
ο κτώ , έ ν ν ία , δεν.α !

Σ ω σ τά , ίέ κ α ,  το εύρήκατε.

1 Τ ώρα εις τή ν  ίευτε 'ραν ; 
— Έ ν α ς .δ ύ ο .. .οκτώ  έννία ! 

ώ στε ' άθροισμα ίέκα . εννέα.
Πόσοι εΐμεθα εις τή ν  τρ ίτη ν σειράν;
— Έ ν α ς ,ίύ β ,τ ρ ε ις , τεσσαρες,π έντε .
Δ έκα  Ιννέα  κα ί π έντε  ;  "Ας λο- 

γαρ ιάσω μ εν είς τ ά  ίά κ τ υ λ ά  μας. 
Δ έκα  Ιννέα , είκοσι,, είκοσι ένα ς, είκοσι 
δύο, είκοσι τρεις , είκοσι τεσσαρες.

Σ ω στά · είκοσι τεσσαρες· «ϊμεθα 
είκοσι τέσσαρα έξα^ έλφ ια ,

Έ χ ε τ ε  κα ί σείς τόσα έ ξ α ίέ λ φ ια  ;
Μ άς λέγουν δλους Σ πουργίτας, 

Σ πουργίτης εϊνε το οικογενειακόν δνο- 
μα· α λ λ ’ έκαστος εξ ημ ώ ν έχει τό 
ιδ ια ίτερόν του όνομα όπως κ α ί σείς, 
τό  όποιον Θέτετε έμπρός άπό τό όνομα 
το ϋπά τρ ό ς σας.Τ,ό ίδικόν μού ε ίν ι Πο
νηρός· Πονηρός Σ πουργίτης ή  κάποτε 
Σ πουργίτης πονηρός. Θ έλετε νά  Ιδήτε 
τή ν  εικόνα μου ; ε ίμ α ι εις τ ή ν  Ιπάνω  
σειράν,δ δεύτερος ά ν  αρχίζετε νά  μ ε
τράτε' άπό τ ά  ό εξ ιά .Κ υττά ζω  ύψη λά . 
Ή ε ίκ ώ ν  μου δμοιάζει πολύ· Π ώς σάς 

φα ίνομ α ι; Έ γ ώ  νομίζω  ότι δεν υπάρχει 
εις τον κόσμο Σπουργίτης'περισσότερον 
χαριτωμένος. ’Α λ λ ά  πάλιν ,πο ιος είζεύ- 
ρει ; είμπορεΐ νά  έχω  κα ί λάθος.

ΣΚΗΝΗ Γ '

ΚΥΡΙΟΣ ©ΩΜΑΣ επ ί τής σκηνής 
ΓΕΡΟΚΟΣΜΑΣ έξωθεν

Κ ύριος Θ ω μ άς (Τρίβώ. τά5 χεΓρβς).— 
Έ δώ  σε θέλω  τώρα, γερόντιου.

Γ ε ρ ο κ ο γ μ λ ς  ( Έ ζ ω β ε ν ) .  -  Κ ύ ρ ι ε θ ώ μ α !

Κ ύ ρ ιο ς  Θ ο μ α ε . — Ποιος ε ϊνε  ;
Γ ερ ο κ ο σ μ α ς , — Έ γ ώ .
Κ ύ ρ ιο ς  Θ ω μ ας. — Το όνομα .  .  .
Γ ερ ο κ ο σ μ α ς . — Α ί,  κ α λά  1 κάνεις  

τά χ α  π ώ ς  δέν το  ξέρεις.!
Κ ύ ρ ιο ς  Θ ο μ α ε . — Το όνομα . ...
Γ ερ ο κ ο σ μ α ς . — Ό  Γεροκοσμας.
Κ ύ ρ ιο ς  Θ ω μ ά ς . — Κ α ί τ ί  κάνεις  αύ- 

το ύ, Γεροκοσμά ; · 
Γ ερ ο κ ο σ μ α ς . — ψ ά -  

χ νω  ναόρω τό π ο υγγ ί 
σού', δε φα ίνεται που
θενά, κυρ .Θ ω μ ά  -μου.

Κ ύ ρ ιο ς  Θωμαγ. —
. Δ έ ν  μου φα ίνεται π α -  

ράξενον, διότι το εύ 
ρηκα.

Γ εροκοσμας. — Τ ο
λοιπόν άνοιξε.

"  ^  Κ ύριος Θ ωμάς.  —
Δ έν το Ιχω  τό κ λ ε ιδ ί .  

Γ ερ ο κ ο  ε μ α ς . — Λ ά -
6 ε  το ( ΐ ϊ ί σ ά γ ε ι  τ ό  χ λ ε ι ί ί ο ν  ύ η ό  τ ή ν  β ύ ρ α ν ) .  .

Κ ύ ρ ιο ς  Θ ο μ α ε  (Λαμβάνει τό Λ ιιδίον *αί 
μ  βάλλει ει’ι  τέ> θιυ>άν.!όν ιβ υ ) .— Κ α λή ν , νύ
κ τα , Γεροκοσμ«.

Γ ερ ο κ ο σ μ α ς . — Κ ΰ ρ  Θ ω μά ! κύρ  
Θ ω μά !

Κ ύ ρ ιο ς  Θ β μ α ς . — Τ ί.φ ω νά ζε ι;';
ΓβΡΟΚΟΕΜΑΣ (ΚλβυίμΟρίζΐβν). — Έ λ α  

νά  ζ ή ς , κϋρ θ ω μ ά  μου, κα ί τουρτου
ρίζω άπό το  κ ρ ό ό !

Κ .  Θ ο μ α ς . ψ -  Μ αλλώ νει ό α φ έντη ς .
Γ ε ρ ο κ ο σ μ α ς . — Πού θά το μ άθη  !
Κ ύ ρ ιο ς  Θ ω μ ά ς. — Π άω νά  τού το 

ε ίπ ώ  κα ί ίσ ω ς  μου δώση τή ν  ά δ ε ια ν .
Γ ερ ο κ ο σ μ α ς  ("Εντρομος). — ·_Μή, κύρ  

Θ ω μά μου, μ ή  του ε ιπ ή ς  τ ίπ ο τα , να 

ζή σ η ς. » ,  ■
Κ ύ ρ ιο ς  Θ ο μ α ς .— "Α ς  ε ϊν ε ,  δέν του 

λ έγ ω  τίποτε.
Γ ερ ο κ ο σ μ α ς . — Κ υ ρ  Θ ώ μ ά μ ο υ , λ υ 

πήσου με τόν κακόμο ιρον! Έ λ α  κα ί 
¿ψόφησα άπό τό  κρύο !

Κ ύ ρ ιο ς  Θομ αι. — Κ ά μ ε  όπως κά- 
μνω  κ α ί Ι γ ώ ’ κ τύπ α  τά  ποδάρια σου 
κ ατά  .γη ς, νά  ζεστάθής.

Γ βροκοεμας. — Έ π ά γω σα  κά ί ε ίμα ι 
γυμνός.

Κ ύ ρ ιο ς  Θ ο μ α ς . — ’Α γόρασε επ α
νωφόρι

Γ εροκοσμας. —  Μ έ  τ ί  . λ ε π τ ά ; '
Κ .Θ ομας. — Μέ τό  πεντόδραχμό·) μ ο υ . ·

Ο Κ Ι Κ Ρ Ο Σ  Κ Ο Μ Η Σ
[Σ υνέχεια· ?δε σ ελ ,2 1 ]

Έδάδισε λοιπόν πρός τό έσωτερικόν τής 
νήσου. .’Εκάθησεν επειτα. είςζέ’ν θρανίον 
διά νά. ξεκουρασθή ολίγον,: 5ταν παρετή- 
ρησεν ενα μικρόν αχθοφόρον τρώγοντα 
κάτι τ ι λευκόν, χονδρόν καί· στρογγυλόν 
τό οποίον ποτέ δ εν . είχεν ίδη .

— Πρέπει νά έ ίνε  πολύ γλυκ ύ , πολύ 
. νόστιμον φαγητόν, Ιπειδη  το τρώ γει με 

μεγάλην εΰχαρίστησιν, έσκέφθη ό μικρός 
Κόμης.

Ή  περιέργεια του . ητο τόσον ζωηρά

Η ΔΙΑΠΑΑΣΙΣ ΤΩΝ Π Δ Μ Ω Ν .

Γ εροκοσμας. —Κΰρ θ ω μ α  μου, κάμε 
ελεος καί·λυπήσου μ ε. ,.Σοΰ .δίνω πίσω 

,ΐά -μ ινά .
■ Κ ύριος Θ^»ΐΑΣ.(ιΐ4ριβτρΙφων. τό· κλειδί«ν 

εντός ιου ' κϊεΐ®!»»'). — Δ έ ν  ,άνο ίγεί.'.· .· · ;
'  λΡ εροκοεμα£. γ— Ε ίνε τό κλειδ ί τής 

πόρτας.
Κ υπος ©ομας.. — Κ αί έγώ  ¿νόμιζα 

ότι ε ίνε  του υπογείου.. - ·
Γ εροκοσμας. -τ . “Ό χι, ε ϊν ε  τή ς  πόρ

τα ς1 τό ειχα ’ς  τήν. άλλη  μου.τήν τσέπη.
Αυτό εϊνε· τό .καλό τό, κλειδί. - .

Κ ύριος Θ ωμάς. — Έ τσ ι ε ;  Έ γ ώ  
’ξεάρω ενα άλλο. καλλίτερο.,

Γ εροκοσμας . — Ποιό, κυρ θω μ ά  μου;
• Κ ύριος Θ ομαε. — Έκβίνό που 

σου Ιδωκα πρωτήτερα από χατω 
άπό τή ν  θύραν.

Γ ςροκοςμας. — Θέν θά μού το 
πάρης πίσω τό πεντόδραχμο, κύρ 
θω μ α  μου !

Κ ύριος Θ ομαε.—Ε ις τό ξενο- 
δοχείον θα σού το πάρουν, καί σένα 
μαζί μ ’ αύτό!

Γ εροκοσμας. -Γ ια  νά σου ’π δ , 
κύρ Θωμα, εγώ  λέω  νά ’ς το δίνω 
πίσω νά. ξεμπερδεύωμε.

Κ ύριος Θ ομαε.  — "Οπώς θέλης.
ΓερΟΚΟΣΜαΣ (Ε ισάγίι υπό τήν 9ύ- 

ραν το πεντόδρβχμον). ■—  E lV S  όμω ς 
άδικο, κΰρ θ ω μ α  μου,, άδικο !

Κ.θύΜΑΣ (κόπτει,λαμβάνει το πεν- 
τό5ρ»χμον >*\ άνοίγιι την Ovpav).

ΣΚΗΝΗ Δ’
Κ. ΘΩΜΑΣ κ α ί ΓΕΡΟΚΟΣΜΑΣ

Γ ερ ο κ ο σ μ α ς  ( Εισερχόμενος χχ  - 
τ»β66Χημέν«ς).— "Α λλοτε,κυρ θ ω μ α  
μου, αν άρ-ρησης . . .

Κ ύριος Θωμάς . — θ ά  το ε ίπ ώ  
ε ί ;  τόν[άφένχη”σου.

Γ εροκοσμας. — "Αν δέν ψοφο
λογήσω αύρων, δεν θά είσαι σύ ή 
αίτια.

Κ ύριος Θ ωμάς. — Κ αί έγώ  αν 
δέν είμαι άρρωστος αΰριον, δέν θά 
εϊβαι'σύ ή αιτία.

Γ εροκοσμας {θ<οΒίυτιχδ«).— Καί τώρα ώστε ήθελε διά παντός τρόπου νά μάθη 
1 κύρ θω μ α  μου, τή  μισή δραχμίτσα μου. τ ί ητο τό παράξενον εκείνο, φαγητον.,. ' -.

Κ ύριος Θ ομας.  —  Λ « 6 ε  τη ν  ν  ’ ά γ ο -  Έ π λ η σ ία σ ε  τόν μ ικρόν άχθοφόρρν ,κ α ί 
ράσης χ α μ ο μ ή λ ι νά  π ιή ς .  του ε ίπ ε  :  . ; , . λ .

Γ εροκοσμας.; — Ε υ χ α ρ ισ τώ , ε ύ χ α -  — "Ε χετε  τή ν ·.κα λω *ύνη ν . νό  μου δώ τ

ι 8 ? 4  - 2 9

γογγύλην μέ βλέμμα ύποπτον. Τ ήν Ιξή - 
ταξε μέ· προσοχήιν, καί καμμίαν εμπ ι
στοσύνην. δεν του ένεπνεε , . λερωμε'νη 
μάλιστα ..καθώς r p o  άπό τάς ακα
θάρτους χεΐρας τού αχθοφόρου, καί δαγ- 
καμένη άπό.-τ,ού; κίτρινους οδόντας του. 
’Α λλά  τό παν. θά-έθυσίαζε διά νά γευθή 
τό άγνωστον εκείνο φαγητβν και να δο- 
κιμάση τήν ήδονήν τήν οποίαν καί ό μ ι
κρό ; αχθοφόρος έφαίνετο άπ.ολαμδάνων;

Ή  ιδέα αυτή ¿νίκησε τήν αποστροφήν 
και'·τήν"λεπτότητα.„του.; !Εδάγκασε λοι
πόν τό. μέρος ,τβ'.σχετικώξ^καθαρόν, τό 
οποίον b άλλος ;$ εγ  εΤχε. δμγκάοη, και 
άπέσπασε μικρόν •’τεμ^χι.ον, τρ.έρών ς υ γ -  

- χρόνως, έκ περιέργειας.
— Μ πά ! είπε. μέ'.άηδίαν,.κα.ί. 

άπογόήτευσιν, δέν J"/,pt ..πάμμ.(άν·
γ ευ σ ιν

Τί λ έ ς , καλέ ¡, ή  [γο γγύλες
σεν

ι ’Έ λβίΒτόν 0{ρμανδέντβ βιδηρον > στήλ.

εϊνε πολύ .νόστιμες ί'.,;άπ 
h χωρικός. , , ...;/

— "Α ! όχι 5χι ! καθε αλλό, 
άνέκραξεν ό μικρός Κόμης μέ άπο- 
στροφήν.

Κ *ί άποπτύων τήν γογγύλην 
άνεχώρησε κατησχυμένος.

—VA  ! μικρέ’ αφέντη, έγόγγύ - 
σεν ό χωρικός, φαίνεται π ώ ς  δέν 
πεινάς ! .

Έ τ ο  ή,καθαρά αλήθεια.
,Ό  μικρός Κόμης πραγματικώ ; 

δέν έπ&ίνα ούτε ¿πείνασε ποτέ είς 
τήν ζωήν του. Α λ λ ’ ή  άπλουστα- 
τη κύτη φιλοσοφική Ιξήγησις τής 
αηδίας του δεν του ηλθε κατά νουν- 

’Α πεναντίας έλεγε καθ ’ έαυτρν : 
■τ- Π ώ ς αύτό τό παιδί ημπο- 

ρεί νά τρώγη τό άνοστον,.τό; |υφα- 
ρεστον εκείνο πράγμα. _ καί.-προ
πάντων πώ ς είμπορεί τόσον,γα του 
«ρέσκη ... Ν.- - :

Ά φού έβάδισεν αρκετήν, ̂ ώραν 
διήλθεν.,,,έπί τέλους εμπροςθεν··μι- 
κροο. ·;κα7τηλείοϋ.·.-τόόποϊον ; ητο·11 

. | ¿κεί, άπομεμρνωμενο.ν ..ε ις .τή ν  α-, 
. ,  .νκ ρφ ν .του -δρόμου. ΑΗτο βεβαίως τό 
μικρότερ,ρν - καί,-τό .μάλλον έρημον κα-

ρίστώ ( Π τ α ρ ν ί ζ ε τ α ι ) .  Ά ψ θ ύ !

Κ ύ ρ ιο ς  Θ ω μ άς. — Υ γ ε ίε ς  καί κ α 
λ ή ν  νύκτα, Γ εροκοσμ ϊ (  ’ Ε ί ί ρ χ ε τ α ι  έ κ  τ η ς

ο * η ν ή ς ) .

Γ Ε Ρ Ο Κ Ο Σ Μ Α Σ  ( Κ ρ α τ ώ ν  τ ό ν  σ χ α υ ρ ό ν  ρ φ υ 'χ α ί  

π τ α ρ ν ι ζ ό μ ε ν ο ς  ί ν τ ό ς  α ϋ τ ο ΰ ) . · — Κ α ; ;- „ .· · . ' . - α ψ θ ύ  !

σετε καί έμέ, ν «  δομ^μάσω .άχό «ύτό<που; 
τρ ώ γ ετε ;
- ..''0 : άχ9οφΑρθΐ,Λγίλ«σ« .καί' τό σφόμα 

του; τό . ̂ εθαστόν,-. ά χ Α το υ -έ νό ς
ώτίου,.εές·τό-αλ),ο.: „:Λ 
χ,,-φκΜ« μεγαληγ μου εύχαρίατ^σιν κό 

καλό . . . αψού ! καλό ..;ΐ-ΐ·ςάψρμ-Γ^ΐ5μέγ, ριε, ειπε βραδύγλωσσος .όπως,, ητρν κομ
ρωμα 1 (Πρόςτούς.^εαιΑφ)φθηνά,την.γλυτ. φόρων. τή^Τ.φ_ωνήν του ( ' ; Ι Υ

τώσαμε ! Μέ^μισή^-δραχμή-, αγοράσαμε,. _ Συγχ_ρόνως: δόΑδωσεν,φίς^,τόνΈερτ'ί:..
πριός ξέρει^ποςων/ήμερ^ν,συ:^^^,.^ . ' ^ . ν ο ν ; τό αντικείμενον . ;,τή ς . έπ ιθυμ ίας τορ,.
ή''.'..··.'ύφθΑ.1·χ.;,ι:;; ί  ï c ?  y i ; . ’ cx \ -ïc Η ' τό)όποίθν ,^ έ ν ,ή το ,ά λ ί,λ  ^«Ρ«.; γ 9Υ γύλή; 
ς-er »ύλ»?*!,' -,.;γ.:Λί· καθαρισμένη. ..,ς~·!ι .·.·■·.·.■·'
[ά »*^ «ή ΐ.'.;.)·ΓζΑ  ΠΑΝΑΓίοτΜΕΟμ'Φ.ιΐΜΠΩζ·' [-T O v ^ ix .p p ç : ,Κ .όμης π ^ ρ φ τή ρ η φ ρ ,/ ΐή ν

θς.ιμένου,ς· ’/a v  μρ/ρά,.κυτία ,ςόωδίμων 'τα 
όποί* πολύ τού ήνο ιξαν τήν.ό,ρεξιν,. ΙΙρό 
τή ς  θνρμς έκάθητο μ ία .γ ρ α ΐα  μέ, ό φ θ α λ -  
μ ρ ύ ς  π ο ν η ρ ο ύ ς . y ;  · 

—  ΕύαρεστεΤσθε, κυρ ία, τή ς  ®
Β ερτζνο; με^δειλίμν, ,προσφέρων^είς _αύ- 
τήν, -τήν ·χρυσήν ά γ κ υ ρ α ν-μ έ  τήν.όπ ο ιαν  
¿καρφώνβφο ό π ίλ ό ;  του — ,.·φΰαρε.σ>τεΐσθ.ε, 
έπειδή. εχασα τ ά  χ ρ η μ ατά μ ου',νά  π άρετε  
αύτό;..καί .,νά μου .(δώσετε νά. η ρ ο γ ευμ α -  
τ ί?Μ .,« .ς ;.ά ’« ά λ λ % μ α ;; ;;..ν. :. :.Α ..

'Η  γρα7α.._ήρπιισε .γήν·.[^ημρ·«Ϋ,,.·^'| 
έξήτςκτ^, τή ν  .¿κτύπη σε: : δοκ ιμ α σ τ ικ δ ς  .επί 
μ ικρού-μαρμ άρο^ -κα ί προσποιου- 

■ μένη  α δ ικ φ ο ρ ία ν ο .. , . , . , . -  ..·
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— Αυτό τό π ρ «γμ «  δέν αξίζει ο3τε 
δύο δεν,άβλς, αφέντη, είπεν. Σ είς είσθε 
μικρός, πολύ μικρός δια νά τρέχετε'μό- 
νος σας ! ’Απορώ ! Μολοντούτο δέν «ρ - 
νοΰμαι νά σας δώσω νά φάγετε.

—Εδχαριστώ πολύ, άπήντησεν ό Βερ
τΐνος όστις δέν έγνώριζε πόσον ήξιζεν ή 
άγκυρά του.

—Είσέλθετε, μή μένετε έξω , τοΰ είπε 
ζωηρώς ή γραία.

Κ αί άφοΰ είσήλθε τοΰ παρέθεσε γάλα , 
ψωμί, καί ολίγον λαρδίον;

Ή  ανορεξία του «πήλπιζε πάντοτε 
τούς συγγενείς καί τόν ιατρόν, όστις του 
εδιδε μουρουνόλαδον διά νά του άνοιξη 
την όρεξιν, του έδιδε κ ίναν, σίδηρον καί 
πλήθος άλλω ν φαρμάκων άνευ αποτε
λέσματος' τώρα μολοντούτο ειχε τόσην 
πείναν όσην καί ό χωρικός οστις έτρωγε 
τήν γογγύλην.

Τοΰ έφαίνετο ότι ποτέ δέν είχε φάγη 
τόσον καλά.

Ή  γραία τον παρετήρει μετά περι
έργειας.

«"Ε φυγες βέβαια άπό τό σπίτι σου, 
Ιλ εγε  καθ ’ έαντήν, άλλά τ ί με μέλει 
εμέ να σε προδώσω. Θά μου έκαμαν 
σωστήν άνάκρισιν· και ή  χρυσή άγκυρα 
θα ¿κινδύνευε».

Έκολακεύετο νά πιστεύη ότι τίποτε 
δυσαρεστον δέν θα συνέβαινεν εις τό πα ι
διού; τότε μ ε τ ’ όλ ίγας ήμ ίρας θά έπή- 
γα ινεν ε ίς  τήν πλησιεστεραν πόλιν καί 
έκεί θα τη ς έδιδαν τουλάχιστον μίαν 
ά γγλ ικήν λίραν διά τήν άγκυραν.

Τό μικρόν τ η ; κατάστημα δέν της 
άπέφερε πολλά κέρδη, και ít a  νά πολε
μήσω τήν δυσμένειαν τής τύχης, ένό- 
θευεν ολα τη ς τά  προϊόντα, έβαζε κριθήν 
ε ίς  τόν καφέν, άμμον ε ίς  τήν ζάκχαριν 
καί λ ίπος εις τό βούτυρον. Ή  σϋνεί- 
δησίς της ήτο ολίγον ελαφρά, καθώς 
βλέπετε.

Έ ν φ  ό Βερτΐνος Ιτρωγεν, εισήλθε 
γυνή  ισχνοτάτη πενιχρώς ένδεδυμένη, ή 
οποία έφαίνετο πολύ πτωχή.

— Μ ία σούπα με γάλα  διά τόν Σου- 
σήν, κυρία, είχε διά φωνής ασθενούς, 
δίδουσα συγχρόνως μίαν πεντάράν είς τήν 
έμπορον.

— Τ ί κάμνει τώρα ό Σουσής ; ήρώ- 
τησεν εκείνη.

Ή  γυνή  έκίνησε τήν κεφαλήν καί 
. χονδρά δακρυα Ιρευσαν από τούς όφθαλ- 
μούς της.

— Τό παιδί μου, έψιθυρισεν, είνε είς 
τό δάσος καί προσπαθεί νά πιάση τίποτε. 
Ά ν  κατορθώση νά πιάση κανένα καλό 
πουλ ί, συγκατανεύετε νά το αγοράσετε;

Ή  έμπορος εμισόκλεισε τόν οφθαλ
μόν της,συνοφρυώθη καί είπε δεικνύουσα 
διά του βλέμματος τόν Βερτίνον :

—Τ ά  πουλιά δέν είνε καλά τώρα.
Έ π ε ιτα  έδωσε τό γάλα  είς τήν γυ 

ναίκα ή  όποια άνεχώρησεν.

— Ύ παθέτω  ότι αύτή ή γυναίκα εινε 
πολύ πτωχή, ειπεν έπισήμως ό Βερτΐνος.

Ή  γραία ήρχισε νά γ ελά .
— Δέν υπάρχει καμμία . αμφιβολία 

περί τούτου, μικρέ μου κύριε. '
— Τότε είνε σκληρό της νά διχθήτε 

τά χρήματά τη ς ' έπρεπε νά της δώσετε 
δωρεάν τό γάλα .

— Bps τ ί λίς,άρχοντόπουλό μου! όμι- 
λ ε ίς  ώ ς ίερεύς. Ποιός ήξεύρειΓΙσως έγώ  
είμαι πτ.ωχοτέρα άπό αυτήν' καί έπειτα 
ο τ ι ύποφέρη τής αξίζει, διότι ό σύζυγός 
τη ς ητο λαθροθήρας καί άπέθανε τόν 
παρελθόντα δεκέμδριον εΐς τήν φυλακήν.

— Λαθροθήρας ! άνέκραξεν ό Β ερ- 
τίνος με τόν ένστικτον φόβον τόν όποιον 
όλοι οί κτηματίαι αισθάνονται ε ίς  τήν 
λ έξ ιν  αυτήν.

Έ π ε ιτ α  όμως επα.νήλθεν είς ¿αυτόν 
καί έπανέλαβε. 1

— Κ αι τό παιδί της έπήγε νά κλέψη 
ένα πουλί κα ί ώ ς αντάλλαγμα θά της 
δώσετε σείς τροφήν ! ώ  ! πόσον σκληρή, 
πόσον κακή γυναίκα που είσθε !

Ά ν τ ί πάσης άπαντήσεως ή  γραία 
έσφενδόνισε χονδρόν ξύλινον χινάκιον 
κατά τής-κεφαλής του. Τό πινάκιον δέν 
εκτύπησε τόν Β ερτίνον, αλλ ’ Ιθραυσεν 
ά π ’ εναντίας εν ολόκληρον καλάθιον'μέ 
ώα και Ιπεσεν έπειτα επ ί τών ύέλων τής 
προθήκης.

Ό  Βερτΐνος ήγέρθη καί έξήλθε βρα
δέως,μέ τούς οφθαλμούς προσηλωμένους 
πάντοτε έπί τής γραίας.

— "Οταν ίδώ κανένα' αστυνόμον, τής 
ε ίπεν επισήμως, θά του ομιλήσω διά σας. 
Παρασύρετε τούς πτωχούς είς τό κακόν 
είνε κακούργημα αύτό !

Ή  γραία θυμωμένη πολύ, τφ  ερριψεν 
ένα κάδον ακαθάρτου υδατος' ή  λευκή 
του ενδυμασία έλερώθη μέ πολλάς στα-' 
γόνας.

Ό  Βερτΐνος έκύτταξε δεξιά καί αρι
στερά δια νά. εύρη ά ν  η τ ί δυνατόν τήν 
γυνα ίκα  ή  όποία ηγόρασε τό γ ά λ α . Ή  
πρόθεσίς του ητο νά την παρηγόρηση 
διά τήν πτωχείαν της και νά την προ- 
τρέψη ε ίς  τό καλόν, έπιδεικνύων εις αυ
τήν τά σφάλματά της. Ά λ λ ’ είχεν 
έξαφανισθή.

Έσκέφθη τότε οτι,άν εδράδυνε νουθε- 
τών όλους όσους άπήντα, δεν θά έτε - 
λ ε ίω νε  ποτέ, καί δέν θά εμρισχέ καθόλου 
τό βασίλειόν το υ .

. Ε ίχε φάγη πολύ καί ήσθάνετο κα
λά ς διαθέσεις, ή δέ καρδία του ήτο π λ ή 
ρης έλπίδος καί ζωηρότητος. Έ άν είχε 
μαζί του καί τόν Ροόλφ τότε πλέον θά 
ητό εντελώ ς ευτυχής.

Έ πανέλαβε πάλιν τήν οδοιπορίαν του 
καί μ ετ ’ -όλίγον εφθασεν έμπροσθεν μι
κ ρ ά ; μάνδρας . Ε ντό ς αυτής υπήρχε 
μεγάλη πυρά καί άνθρωπός τ ις  εκά- 
θητο-πρό αύτής. Ε ίς τήν γω νίαν ητο 
δεμένον στερεώς εν χοιρίδιον. Έ ν  τή

Η  ΑΙΑΠΑΑΣΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΑΩΝ

πυρα δέ έθερμαίνετο ράβδος σιδηρά.
Ό  Βερτΐνος είδε τόν άνθρωπον νά 

λαμβάνη ε ίς  τάς χείρας του. τόν μέχρι 
λέυκής πυρακτώσεως θερμανθέντα σίδη
ρόν και να πλησιαζη το χοιρίδιον.

Ή  όψις τού Βερτίνου έγ ινε πελιδνή 
έκ φρίκης.

— Στάσου!  στάσου 1 Τ ί θά του κά - 
μης τού καϊμένου τού ζφου, είπε ριπτό- 
μένος πρό του ανθρώπου.

— θ ά  το σημαδεύσω,άπήντησεν εκεί
νος παρατηρών |μετά μ εγάλης εκπλή- 
ξεω ς τό «α ιδ ίον.

— Θά το σημαδεόσης ;
— Ν αί, θά το σημαδεύσω, καί φύγε 

γρήγορα, ά λλω ς θά σημαδεύσω. έσέ 
ά ντ ’ αυτου.

Ό  Βερτΐνος δέν έκινήθη καί οί ¡οφθαλ
μοί του έσχινθηροβόλουν.

[ “Επϊται συνέχεια]
Έ κ τών τής Ο ιιίδί

Νικόλαός Επικός

1 2  ΜΑίΠΟΥ

Ο ^ Β Α Μ Β Α Ξ

Ό  βάμβαξ είνε είδος φυτικού μαλλίου 
κατά τό μάλλον καί ήττον 'λεπτού, με- 
ταξώδους καί λευκού. ’

Ό  βάμβαξ αναπτύσσεται εντός λοβού 
σχοροφόρου, δστιςψτον προφυλάττει από 
τάς προσβολάς τοΰ άέρος καί άπό την 
κόνιν' όταν δέ ώριμάση, ήμιανοίγεται ό 
λοβός καί φαίνονται α ί λεπτά ! λευκα ί ίνες .

Ή  συγκομιδή τού^βάμβακος γίνετα ι 
όλίγας ημέρας μετά τό άνοιγμα τού 
λοβού, συνήθως δέ κα τ ’ Αύγουστον, Σε

ΠΛΟΥΣΙΑ ΚΑΙ ΠΙΠ Χί

Δεν έχ&τ τ ’ &νανθο χορτάρ ι 
τή ν  εύμορφ ιά  μγιδέ τ ή  χάρτ 
το ΰ  ρόδου το υ  π α σχ α λ ινο ύ  .
Μά ό Θεός δ έν τ α  χ ω ρ ίζε ι, 
τ ή ν  ΐδτα  ά γά π η  το ύ ς  χαρ ίζε ι, 
τ ή ν  Ιδ ια  δρόσο τ '  ούρανού.

Δέν δχο·υν τ ά  φτω χά  π α ιδ ά κ ια  
Αρχοντικά^ φορεματάπεα 
Οάν τώ ν  π λ ο νό ίω ν  τ ά  π α ιδ ιά '
Μά ό Θεός δ έν τα  χ ω ρ ίζε ι, 
τ ή ν  ίδ ια  ά γ ά π η  το ύ ς  χαρ ίζε ι, 
το ύ ς  ίδ ιο υ ς  π ό θ ο υς/ ςτή ν  καρδιά .

Κ αι δ ε ις , π α ιδ ιά  καλοντυμένα]! 
κ α ι π λο ύσ ια  κ ’ ευτυχ ισ μ ένα , 
ν ά  τ ’ ά γα π α τε  τ ά  φτω χά , 
γ ια τ ’ ό Θεός δ έν τ α  χ ω ρ ίζε ι, 
τ ή ν  ίδ ια  ά γά π η  το ύ ς  χαρ ίζε ι, 
κ α ι δ έν τ ’ ά φ ΐν ε ι -μοναχά.

Ιωάννης Πολβμης ί

πτέμβριον καί ’Οκτώβριον, χαρατείνεται 
δέ έφ ’ όσον έπιτρέπεται ΰχό τοΰ κλίματος.

Ή  συγκομιδή τοΰ βάμβακος απαιτεί 
πολλήν προφύλαξιν, διότι έχει μεγάλην 
σημασίαν ώς πρός τήν ποιότητά του' 
όσιρ καθαρότερος είνε ό βάμβαξ τόσω 
μεγαλειτέρα είνε ή  άξία του.

Τό φυτό» τοΰ βάμβακος απαιτεί ξηρόν 
καί αμμώδες Ιδαφος. Τό άλας ομοίως 
συντελεί ε ίς  τήν καλήν «ύτοΰ ποιότητα, 
διότι ή βαμβακιά· άνθεί περισσότερον εΐς 
τά"παράλια μέρη, οπού ό βάμβαξ γ ίνε
ται λεπτότερος, δυνατώτερος καί α ϊίν έ ς  
του μακρότεραι.

Ό  βάμβαξ ήτο γνωστός είς τήν άρ- 
χαίαν Ε λλάδα . Ό  θεόφραστος άποκα- 
λ ε ί άΰτόν έ ρ ι ό ξ υ λ ο ν ' ό δ έ  περιηγη
τής Παυσανίας αναφέρει οτι ¿καλλιερ
γείτο είς τήν “Η λιδα, καί 2τι εν Πάτραις 
ΰφαινον ε ξ ' αύτοΰ α ί γυνα ίκες λεπτότα
τους κεφαλοδέσμους.

Έδρα τοΰ βάμβακος είνε ή ’Ινδική, 
εξ αύτής δέ οί ’Ά ραβες ,μετεκόμιζον 
αυτόν ώ ς καί λεπ τά  βαμβακερά ΰρασ- 
ματα είς τούς λ ιμένας τής Έρυθρας 
θαλάσσης. Ά π ό  τών πρώτων χρόνων 

' τολμηροί "Ελληνες Ιχλεον μέχρι τής 
Έρυθρας θαλάσσης καί παραλαμβάνον- 

τες τά τοιαΰτα υφάσματα μετέφερον πρός 
πώλησιν είς τήν Ρ ώ μην καί τάς μεγά- 
\ας πόλεις τής Ε λλάδος.

Ό  βάμβαξ φύεται άφθόνως καί εν 
Α φρική, ιδίως είς τά δυτικά καί κεν
τρικά αυτής. Ενεκα δέ τούτρυ οί βάρ
βαροι ή  ήμιβάρβαροι τώ ν μερών εκείνων 
ένδύονται διά βαμβακερών ενδυμάτων.

Ά π ό  τής άνακαλύψεως τής Ά μ ερ ι- 
κής ή  χρησις τοΰ βάμβακος είς κατα
σκευήν υφασμάτων ανεπτύχθη καί έτε- 
λειοχοιήθη τά  μέγιστα. Ά λ λ α  καί πρό 
τής άνακαλύψεως τοΰ νέου κόσμου ό 
βάμβαξ ήτο γνωστός εκεί.

Οί Παταγάνες Ιδενον τούς ίππους των 
διά σχοινιών βαμβακερών’ εν Βρασιλία 
τόση. ητο ή  αφθονία τοΰ βάμβακος ώστε 
εξ αύτοΰ κατεσκεύαζον οί κάτοικοι τάς 
κ λ ίνα ςτω ν . Ε ΐς  τό Σάν-Σαλβαδόρ, όπου 
τό πρώτον άπεβιβάσθη ό Κολόμβος, οί 
Ισπανοί Ιλάμβανον παρά τών ιθαγενών 
βαμβακερά νήματα δίδρντες π ίλους, κομ- 
δολόγια κτλ .

Οί Μεξικανοί κατεσκεύαζον έκ  βάμ
βακος τά κυριώτατα. τώ ν ενδυμάτων των, 
διότι ούτε Ιριον είχον ούτε κάνναβι ούτε 
μέταξαν. Οί μανδύαι, καί τά χειρό- 
μακτρά των ησαν εξαίρετα διά τήν λ ε -  
πτοτατην κατασκευήν καί τούς ώραίους 
χρωματισμούς. Οί Μεξικανοί κατεσκεύ
αζον κάί χάρτην εκ  βάμβακος' 2ν δέ 
νόμισμα αυτών συνέκειτο έκ  μικρού τ ε -  

.μαχίου βάμβακος.
' ■ Ό ,βάμβαξ κατέχει τήν σπουδαιοτά- 
την θέσιν ε ΐς  τήν βιομηχανικήν ιστορίαν 
τών νεωτέρων εθνών. Χ ιλιάδες πλοίων 
μεταφέρουσιν αύτόν άδιακόπως διά τών
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θαλασσών, αναρίθμητα εργοστάσια νη
μάτων καί όφασματων επί τής επιφά
νειας τής “γη ς παρέχουσιν ίργασ ίαν είς 
άπειρον πλήθος εργατών.

Ό  λόγος δι ’ ον ή  χρησις^τοΰ βάμ
βακος κατέστη πάγκοινος είνε ή ευκολία, 
μ εθ ’ής νήθεται καί ύφαίνεται, Ιτι δέ και 
ή  εύθηνία αύτοΰ' δ ι’ ο αντικατέστησε 
κατα τό χλείστον καί βαθμηδόν τό λίνον. 
τό κάνναδι, τήν μέταξαν καί τό Ιριον, 
είτε μόνος είτε αναμεμιγμένος μετά τών 
διαφόρων τούτων προϊόντων.

Ε ίς τόν βάμδακα οφείλεται ή  ταχεία 
άνάπτυξις τής ισχύος καί τής ευημερίας 
των κρατών, είς τα όποια καλλ ιεργε ί
ται. Πανταχοΰ δέ όμολογείται καί από 
όλας τάς τάξε ις τών ανθρώπων οτι τό 
φυτικόν Ιριον εινε Ίν τών πρωτίστων 
δώρων τοΰ θεού πρός τήν ανθρωπότητα.

Ό  βάμβαξ παρέχει .τόν άφθονώτερον 
ναύλον είς τό εμπορικόν ναυτικόν τοΰ 
κόσμου καί δίδει πόρον ζω ής είς εκατομ
μύρια ανθρώπων,

ΦίΛΒϋΙίΤΗΜΟΝ

Η Μ Α Β Α λ Σ ΙΣ  ΤΩΝ ΠΑΙΑΩΝ

Φ Ι Λ Α Ν Θ Ρ Ω Π Ι Α

Τό ΙΙάόχα τ& ν π τ ω χ ώ ν .
Α ί όλίγαι γραμμαί τάς όποιας εδη- 

μοσιεύσαμεν εις τήν αλληλογραφίαν τοΰ 
δευτέρου φύλλου τής «Δ ια π λά σ εω ς ϊ είς 
άπάντησιν πρός τό Κ α ν σ ιχ ά χ ι rr fc M im e  
Ιφερονζτό αποτέλεσμά ίω ν . Πολλαί ε ΰ -  
γ ενε ίς  καρδίαι συνεκινηθησαν. Έ συλλο- 
γίσθησαν πόσον δυστυχή θά είνε τά κα - 
κόμοιρα παιδία τά όποια ούδ' αΰτάς τάς 
Ά γ ια ς  ημέρας τουΠάσχα θάήμπορέσουν 

νά χαροΰν,νάχαμογελάσουν,τά όποια ϊσως 
ουδέ κρέας θά έχουν νά θέσουν ε ίς  τό 
στόμα τω ν. "Ισως μερικά καί θά πεινούν 
άκόμη, τήν ημέραν έκείνην κατά τήν 
όπβίαν τά άλλα παιδία θά„κάθηνται είς 
την τράπεζαν, πλήρη ορεκτικών φαγη
τών καί θά τσουγκρίζουν εύθύμως τά 
κόκκινα ώά με τούς γονείς τω ν, μέ τούς 
οικείους τω ν . Πολλά ευαίσθητα παιδία 
εσυλλογίσθησαν τήν δυστυχίαν τών παμ - 
πτώχων καί ήρώτησαν άν σκοπεύομεν νά 
άνοίξωμεν. κατάλογον εισφορών.

Μ έ τήν βεβαιότητα ότι - ή  προθυμία 
τών φ ίλων μας θα φανή αξία τού σκο“ 
παΰ (διότι τίποτε δέν εξευτελ ίζει μίαν 
φιλάνθρωπον ιδέαν όσον ή  ανεπαρκής 
έκτέλεσίς τη ς ) άνοίγόμεν άπό σήμερον 
τόν κατάλογον τούτον. Ευχαρίστως δέ 
δημοσιεύομε» καί τήν επιστολήν τής 
ίέρηε rvc Δοΐασμ/v«c "Μη«, τή ς άλλοτε 
έν Κρήτη φ ίλη ; τή ς  «Δ ιαπλάσεω ς»  καί
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τώρα εν Ά θήνα ις διαμενούσης πρός εξα - 
κολούθησιν τών σπουδών της εν τ φ  Ά ρ -  
σακείφ Π αρθεναγωγείφ .

« Έ ν  Ά θ ή να ις  τ ή  5 Μ αρτίου 1 8 9 4 ;

Φ ιλτάτη  Δ ιά π λα σ ις ,
Τ ή ν  γ νώ μ η ν  τή ν  δποίαν ίξεφερες είς τό 

δεύτερόν σου φυλλαδ ιον, ότι δηλαδή θα ήτο 
καλόν ν ’ ανακουφισθώσιν ολίγον κα τα  τάς 
ά γ ια ς  ημέρας 5που πλησ ιάζουν πολλοί ήδι- 
κημένοι ύπό τής τ ύχ η ς  διά τή ς  αγαθοερ
γ ία ς  τ ώ ν  δυναμενων νά  τους βο^θήσωσι, 
συμμερ ίζομα ι π λ η ρ έσ τα τα , θ ά  ε ιν ε  άδι
κον κα τά  τάς ήμερος κα τά  τά ς  όποιας άνέ- 
σ τη  εκ  τοΰ τάφο υ  δ Σ ω τηρ τοΰ κόσμου, 
οστις ή γά π η σ ε  κ α τ  ’ εξοχήν τ α  μ ικρά π α ι-  
ο ία , κ α τά  τάς ημ έρας, λ έγω , κ α τα  τάς 
όποιας πρέπει νά β ασ ιλεύη  είς τόν κόσμον 
χ α ρ ά  κ α ί ευτυχ ία  , πολλά  πα ιδ ία  νά  μή 
έχουν τ ά  κακομοίρα οδτ ’ εν κομμάτι ξηρό 
ψ ω μ ί.

ΈΛειδή έγώ  έδώ είμα ι ξένη  κ α ί δέν γ νω 
ρίζω κανένα , σου ο τέλλω  ^5 δραχμάς, τάς 
οποίας εχω  οίκονομήση άπό  κ ά τ ι χρ ή μ ατα , 
τά  όπο ια  μου ϊσ τ ε ιλ ε ν  δ μ π α μ π ά ς  μου 8ιά 
τ ά  μ ικρά  μου έξοδα ,  νά  τα ς  δώσης είς' 
μ ία ν  π τω χ ή ν  ο ικογένειαν.

'Ε ίν ε  ο λ ίγα , α γ α π η τ ή  μου Δ ιάπλα σ ις , 
κα ί δέν θά κάμουν τ ίπ ο τε , ά λ λα  τ ά  προσ
φέρω μ έ ολην μου τή ν  καρδιά' έσκέφθην 
δέ ότι ό  θεός δέχετα ι μέ τη ν  α υ τή ν  εύχα- 
ρ ίστησ ιν τό τάλαντο ν τοΰ πλουσίου κα ί τόν 
οβολόν τής χήρας.' -

Ε ύχομαι νά  με έχουν προλάβη είς τοΰτο 
πολλοί άλλο ι.

Σε γλυκιοφιλώ
ή φ ίλ η  .σου 

ίόρη τής Δοξασμένης "ίδηο“.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Γ Μ Α

' '  —Μπαμπά, είμπορω νά σ ’ ¿ρωτήσω κάτι τ ι ; 
■—Ευχαρίστως, παιδί μ ον.
—Που πηγαίνουν οί άνεμοι δταν δέν φυοοΰν ,

ΊβτΛλη το? Δεβντιίίω^
’ $

Λογική τοΰ Μπεμπέ.
—  Μαμμά, θέλω να παίξω είς τόν κήπον.
,—''"Ο χι, Μπεμπέ μου, κάμνει πολύ κρυο. 

Κάβησ’ Ιδδ ’ς"τή σάλα που ίχει φωτιά .
— Τότε άνοιξε τό παράθυρο νά ζεσταθή καί 

ό κηπο(.
Toff'Bín·? Ιίψαξίηίλφυί,

Α Λ Λ Η Λ Ο ΓΡΑ Φ ΙΑ  “ ΔΙΑ Π Α Α ΣΕΩ Σ ,,

Σέ θεωρώ φίλην αγαπητήν, ’Λγλαία Βερ- 
τέλλη ,κα ίθά  χαίρω λαμβάνουσα ¿πιστολάς σου.

Νέος διαγωνισμό; των λύσεων ηρχ<*ι* άπό 
τοΰ πρώτου Ιφετεινοδ φυλλαδίου μου. Εμπρός 
λοιπόν, αυναγωνίσαυ κα'ι σύ, ΔεΛαβσ^ϋ’Ό γ χ α .

.Στέλλε μου πνευματικας ασκήσεις προς δη- 
μοσίευσιν, Ν αντάπβΑ Ύ6γαΖ*, καί Ισο βέβαιος 
δτι θά δημοσιεΰωνται δσαι κρίνονται £|ιαι δη- 
μοσύύσεως.

Πολύ θά ευχαριστούμαι νά λαμβάνω κα ι από 
σέ ¿πιστολάς, Γεώργιε βεοφιλόπουλε* θα χαίρω 
μάλιστα πολύ 8ν βλέπω .5 «  6 γραφικός σου χα- 
ρακτήρ βελτιουτριι ςίς ίκάστην νέαν επιστολήν.

Βεβαίως φαντάζομαι . τήν χαράν σου δταν δ
γραμματοκομιστής σου φέρ«ι_ τά φυλλάδιά μου, 
ΚύΛ οσοί τή ς  'Ρ4$Μ , καί ¿μ * ι ευτυχής διότι
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κατορθώνω νά προξενώ τόσην χαράν εις τούς
φίλους μου. Έ *  τών τριών ψευδωνύμων αυτό,
βλέπεις,  προτιμώ.

Tb νέον σου ψευϊ'ώυυμον, <9εά t j j f  Ν ίχ ικ ,  
μ ’ άρέσει, περισσότερον μά>ισϊα βκό τό πρώ
το·». Γράφε μου' λοιπόν τβχτινά.

K aie τ ί ίχ α μ ι^  βαϊμβΟΓ« γ ή ί  ’K&£?jc; 
έγραψες έκάστην λυβιν εις χωριστόν ¿(«ρτίον ; 
Καί συ έχοπίασες νά  τβς γράψ'ρς ουτω, κοιΐ 
εγώ θά χρΒίααθώ πολλήν ώραν νά τα? Ιξελέγξω. 
Εις τα έίήζ γράφε δϊ.αί τά; λύσεις ivbs φυλλα
δίου εες εν καί το αυτό τεμάχιον χάριου.

Tb ψευδώνυμον Ε ϋ δ ν μ ο ΐ  2 jriroc προτίμησον 
εκ ιώ ν οίλλων δύο, Α ίνχύΑ ί Τ ρ α γ ω δ έ , χαί 
γράφε μου συχνότερα.

ΒΙβες πόσην ευχβρίσιησιν αισθάνεται κανείς 
όταν μόνος του ευρίσκει τήν λύσιν κανενός α ι
νίγματος, ’A r fa p it  ‘' J r o i f a  ;  Δ ι’ αΰτό, κ ’ εγώ 
προτείνω τάς πνευματικός άσκησε«' οξύνουν τον 
νουν χαί προξενουν χαράν εις τόν εΰρίσκοντα 
τήν λύσιν των.

Σ τέλλί μου συ πνευματικής ασκήσεις, φίλε 
Ν . Κοντσουγιάννη, καί έγώ θά δημοσιεύω έξ 
αυτών 8αας κρίνω έξίας δημοσιεύσεωε.

■ Κάλλιο αργά ηαράποτέ» λέγει ή παροιμία. 
Έ μ π α β η  ΆνΛγτ& σζα· τώρα .που ηοχιοες να 
μου γράφνμ ίσο τακτικός.

Κ αί τδ ψευδώνυμόν σου καί τό ύφος της επι
στολής σου,Τα/τβινί»· ’'/ον,μ,οΰ λέγουν öτι είσαι 
μετροφρονέοτατον κοριτσάκι καί'πολύ αξιαγάπη
του. Πολύ θά χαίρω νά λαμβάνω Iπιστολάς σου.

Καί το νέον. μυβισιόρημα, Ω Αοίαρχε M ir -  
χ α ρ ν ,  πως σου φαίνεται 

'Κ α λ ά λ έ ς , Ά ργυρο  f la ro ^ ijjro c , τόσα έτη 
γνωριζόμενα χαί δέ» μου είχες γράψΐ) ποτέ Ιπι- 
στολήν. Ά λλα  μήπως είσαι ή μόνη ;  Πόσαι δλ- 
λ « ι φίλαι μου,μολονότι προ πολλών ετών λαμβά
νουν το περιοδικόν μον, δέν μου έγραψαν ακόμη 
δυο λέξεις ώς να μή εννοούν ότι σκοπός τής αλ
ληλογραφίας μου είνε νά συνηθίσουν είς τήν επι- 
στολογραφίαν,ήτις απα ιτε ί πολλήν τέχνην διά νά 
είνε ευάρεστος. Σύ καλά εκθέτεις τάς ιδέας σου 
χα'ι δια τής έξασκήσεως θά μάθης νά γρίφος 
μΙ χάριν.

Ν ά σας ζήστρ, ’Αργείο, 7 (1 ίσ ι1 λ α ,  ό μικρό« 
σας Ιίερικλή« *αί νά γίν>) ένδοξος καί αύτός ώς 
ό αρχαίος ΙΙεριχλής τοΰ όποιου φέρει τό όνομα.

Φίλησε μου τον και αυτόν καί τον Ενριπίδην.
Πολύ σάς ευχαριστώ, IlvpapU tec Ff)C Λ ίγν -  

π του , διά τάς προσπάθειας τάς όποιας μοϋ'ύπό- 
σχεσθε νά χαταβάλετε προς εΰρντέραν διάδοσιν 
τοΰ περιοδικού μου έν' Αλεξάνδρειά χαί περιμέ
νω ανυπομόνως το αποτέλεσμα των ενεργειών σας.

Είσαι τώρα ευχαριστημένη, ! Ι ίχ η  Jfûpîj με 
τάς εβδομαδιαίος επισκέψεις μου ;

Πώς πάει λοιπόν τό βιολί, ΜεΛΛίϋν Ν αναρ-  
2( ί  ; προώδίυσες ολίγον ;

Ό χ ι, 'A r p a n t e  ΰ ο Χ εμ ια ζά  , δέν είμαι θυ
μωμένη μαζί σου. Διαγωνισμόν διηγήματος θά 
προτείνω λίαν προσεχώς.

Κ αί μία χαρμόσυνος είδησις '. Ό  αγα
πητό; φίλος καί συνεργάτης τής »Διαπλάσεως». 
ό συγγραφευς τής · Άδελφούλας μθυ » , ήτις 
τόσον κατέθελξε τούς άναγνώστας μας , κ. 
ί ’ρηγόριος Εενόπουλος? άντήλλαξε την παρελ- 
θοΰσαν Κυριακήν δακτύλιον «ρραθώνος μετά τής 
δεσποινίδος Ευφροσύνης Άχιλλέως Διογενείδου, 
δικηγόρου. Εγκάρδια συγχαρητήρια.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
( á í  Αρσεις t s x t o i  ¡ i /χρ* της Ιί'Α τιριΛ ίo» I .S :)

4 8 .  Α « ξ έ γ ρ < ψ θ ς .

Τό πρώτον μου τούς βσας εις πόλεμον οπλίζει, 
Τούς δε λειμώνας πάλιν τό δεύτερον στολίζει.

Αν ώριμον τό όλον εις κήπον απάντησή;
Τήν άδειάν μου έχει; νά το καταβροχθίσης.

’&ΤΤβλΤ[ xü-j Κυμάτνν ΐβδ A«wv¿Cewc.
49,Εΐοιχ640γρςφθς.

Διώξε π ϊ  καί βάλε χΓ 
Κ αί ευθνς—μά προβόχή ί  —
Τους ανθρώπου: παραιτώ 
Κ αί εις τάς .θεάς πετώ.

ΈστΑΧη θκΐ 1. 0. η,γη ς»ιιΟ.Χ»υ.
SO. Μ ωααιϊχΔν.

'Ο Πλάτων ό φιλόσοφος καί ό σοφός βαλής, 
Προσέτι h l καί ή Σοπτφώ χ ι’ ό μ ίγ α ί  Σοφοκλής 
Έγκλείων τά συστατικά «ου πρέπει νΐά ζητήσης.
ΙΙτηνοί ώραίου τίνομα διά νά σχημάτισες.

ö«4 te t?  Κ «ρ»ι*οδ ΛρΐίΤΦϊ*νβλ»?.
Bt.

Έπληρώθησαν 0 8  δραχμαί εις ΐώ  Ιργάτας 
έίνδρας καί γυναίκας· ϊλαδε δέ έκαστος άνήρ

• τόσ«- δράχμάς δσαι ησαν « i  γυναίκες, καί έχά 
στη γννήτιόσας δραχμάς ίσοι. ησαν οί άνδρες, 

Πόσοι ησα* ο! άνδρες * « ί πόσαι αί γυναίκες
ΕττςΧη^θιιε Ü 'n í ι,■»!»»'. n o  λϊαν,μφ

S Í .Α ίν ιγ μ α  δημΟ δες.
"Οταν τό δένης περπατεί, ςταν τό λύνηι

* * .  Ε»τλΙ.τ. ύτιδ τ»0 .VtuveO Τ , , jl'iij,
SS. Φ άρδην — μ ίγ δ η ν .

Στρεί νεί^αί ε ίϊα ι ράχετις »τη μεηεσολύνης 
Κ’αί στρείαιροίω σώ τό'σώφ στή ρισαλδ ίλσήνης: 
Αγρηπορίβ του χιωποϋ, *«< οδηνή αλυγεΓ« 
Του τενελοΰσσ, .καί ¡8ο ί ξε ψύσου ολευγί«.

Αττίλα»* PrXkvokoPXiu
81 — 88. Φωνηεντογριφος.

Διά των χάτωβί συμφώνων, τη προσθήκη tpifi» 
φωνηέντων πάντοτε τών αυτών, νά σχηματι- 
οθώσι 5 λέξεις. Ή  τάξις τών συμφώνων δυνατω 
νά μεταβληθ^, βί δε εύρεθησέμεναι λέξεις θά 
Οημαίνωσι :

Α ')  Αντοκράτορα ΡωμαΓον.—Β' ] Κώμην της 
’Ε λλώος.—Γ ') Νόμισμα.— Δ ') Τακτικόν αριθ
μητικόν.—Έ ' ) Πορθμόν τής Ευρώπης.

I ) AMKS·—  2) ΔΜΚΣ 3} ΛΒΣ.— 4)
ΔΓΣ.—  5) ΠΒΣΡΣ.

‘BerdiVii θνλ το» AlXlou Ά ειοτιίθβυ .
* »  —  8 5 .  Μ α γ ικ ώ ν  γ ρ ά μ μ α .

Δ ι’ ανταλλαγής 4νός γράμματος τών χάτωθι 
λέξεων με*)’  ένός άλλου, πάντοτε τοΰ αυτόν, νά 
σχηματισθώίιν 2λλαι τόσαι λέξεις ;

ΉλΙας, . λιΓος, αργός.
£9tfiüi| Csl τδι7 Α7!ί«ν

41 . —  4 3 »  Κ ίκ ρ υ μ μ έ να  ββω ν.
1 .—Έ σ τι δίκης όφβαλμός 8ς τα πανθ’ όρα„
2 .—Αυτός έαυτοΰ έκαστο; αριστος φύλβξ.

'ßild iin  ύκ% «1*
04. AbacX̂

f Τά αρχικά γράμματα τών ζητουμένων λέξεων 
βποτελονσι τό δνομα.κριτοΰ τοΰ ",ψδου^ τά Se 
δεύτερα, άντιστρόφως άναγινωσκόμενα,το 8νομβ 
αρχαίου θεοΰ.

1. Ποταμός. 2 , Μαθητής τοΰ Χρίστου. 3, 
Αρχαίος στρ*τηγός. 4 , Πτηνδν. 5 , Άγγεϊον. 
6 , Νήσο; τής Ελλάδος.

’ErtiVu íxi» to? Ά'-ί^θίΰΟ Stpeciwwu·
β8. ♦ωνηεντώλιπον.

Ο—ρστς—τν—φλν— ν—τ·—κλν—ββλν.
' fifft.X») ετΧ »ς? Φι>ίφ|»ν ΧιΧιλ.νος.

ΑΝΤΙ APAXMÜN ΑΤΟ ΚΑΙ ΗΜΑΣ MORON MIAU ΑΡΑΧΜΗΒ οι ίΙΑΑΑΙΟΙ ΤΟΡΙ ΤΗΣ “ ΑΙΑΠΑΑΣΕΩΣ,,
Έ κ α ώ το ς  τό ^ ο ς ύκ τό ς  τ ο ν  μνΟ εότορέειιατόζ τ ο ν  κ α ί  τ ή ς  ά λ λ η ς  « ο ε η ίλ η ς  ί ίλ η ς  «χεε κ α ί  1 0 0 —18 0  ϊ ίκ ύ ν α ς .

Έκτακτος όλως ευκαιρία παρέχεται από 4 τέταρτος μέχρι τοΰ εικοστού τρίτου, ήτοι διαστήματος 6ά έξαντληβώσι πάντες οί παρε- 
σήμερον εις τούς γονείς τούς έπιύυμοΰντας πάντες οί έκδοθέντες μέχρι τοΰδε τόμοι τής χόμενοι εις τήν ήλαττωμένην ταύτγ|ν τιμήν 
-Δ ., ϊ.λ , ·'·-*· - ■■·.. o .ex i.... ΔιςεπλΔσεως, εκτός τοΰ δευτέρου *#·! τοΰ τής 1 δραχμής, με®’ S αί όλίγαι ρυλαττό-

τρίτου, έν δλψ δηλαδή 21 τόμοι, πωλού- μεναι έν τή  άποβήκτ) πλήρεις σειραί τών 
μενοι καί χω ρ ιστά  έκαστος. · «<» . λΛ — - ¿  »— - ’- - ΐ -

Κ αί έξ άλλων ράν τόμων εινε ¿λίγα τα 
πλέον όζοντα καί εις τήν τιμήν τ%_ μιας

τή υ  8 ια  τή ς  άναγνα ιβεώς ηθικών βιβλίων 
μάρφωσιν τώ ν  τέκ νω ν  τω ν .

Ή  Δ ιεύδυνσις τή ς  Α ια π λ& β εω ; τΔ ν 
Ο α ιά ω ν ο γη ρ ^ τ ίσ α σ χ  πλήρεις σειράς τώ ν 
μέχρι τοϋδ* βκδοθέντων 23 τόμω ν του π ε 
ριοδικού τούτου , ά-πεψάβι«* ν α  προβιρέργ) δραχμής προβψερόμενα α ν τ ίτ υ π α , ^  άλλω ν
εις τό Κοινόν τους πλεονάζοντας τόμους -δέ περισσότερα. 'Επομένως οί έπιδυμοΰντες
είς τ ιμ ή ν  κα τα π λη κ τ ικώ ς  εΰθυνήν, βίς τό να  άποκτήσωσ ιν 5λ·ην τή ν  σειράν τώ ν 21
τρίτον βχεδόν τή ς  άζίας α ύ τώ ν , ήτο ι πρός τόμων πρέπει νά  σπεύσωσιν έκ  τώ ν  πρώ -
δραχμήν 1 τόν τόμον, α ντ ί τή ς  συνήθους τ ω ν , διότι εκ  τής προθυμίας μ εθ ’ η ς  Ίγγο-
αύτώ.ν τ ιμ ή ; τώ ν  δραχμών 2,50 . ράζοντο μέχρι τοΰδε ο ί  τόμοι τή ς  Δ ιαπλ*-

Οί πλεονάζοντες κα ί παρεχόμενοι είς τό- α εω ς  είς τη ν τ ιμ ή ν  τ ώ ν  δραχμών 2 ,5 0
σον μ ικραν τ ιμ ή ν  τόμοι ε ινε 4 πρώτος κ α ί βέβαιον είνε ότι έντός όλιγίστου χρονικοΰ

23 τόμων M_*OJÍÓrr«e x a l  x á J lt*  t i c  τ ψ  
α ρ χ ικ ή ν  tore  τ ιμ ή χ , πρός ά ρ α χ μ ά ΐ  2 ,5 0  
i  rώιος.

Ο ί εν ταΰ ; έπαρ χ ία ις  πρέπει νά  πέρ.πωσι 
Χ ατ’ ευθείαν πρός τό Γραφείου μας , 8ε’ 
έκαστον ζητούμενου τόμον οραχ. 1 ,1 0 ,διότι 
1θ λ επ τά  απα ιτούντα ι . διά ταχυδρομικά 
τέλη  έκαστου τόμου Οί δε έν τώ  έξωτε- 
ρικώ πέμπουσιν είς χρύσον τό αντίτιμο» 
Ιφραγκον χρυσόν ε ν δ ι ’  έκαστον τόμον), δεν 
προσθέτουσι δέ ταχυδρομικά τέλη .

—  Τό άνσΐτιμον τών συνδρομών άποστέλλεται κατ ’  ηίθίΓκν 
πρός τόν κ, Ν . Π . Παπαδόπουλοη, έκθλτην τής Δ ε α π λ ά ΰ ε ω ς  
■S&V Π αίδω-ν, ε ί; ’Αθήνας, διά ταχυδρομικών επιταγών, χαρ
τονομισμάτων παντός Κράτους^ χρυσού, τοκομεριδίων, συναλ
λαγματικών έντός συστημένης επιστολής. Ποσά μικρότερα των 5

φράγκων έκ τού Έξωτεριχο«,. είνε θεκτά **> « «  γραμματόσημα- 
Οί άλλάσσοντες κατοικίαν συνδρομηταί παραχαλοΰνται νά 

γνωστοποιωσιν ήμίν έγκαίρως τήν νέ«ν των διεύθυνσιν, συνβι»· 
στέλλονκί τήν παλαιόν τω* διεύίυνβιν καί 25 λεπτών γραμμα
τόσημου ί ιά  τήν.δαπάνην τής έκτυπώσεως τής νέας ταινίας

ΕΙιΐφ&σ·*· νιγί ^  Χήνι.·; »ύ'·'»· »¡-¿¡.[,έ ·*ι:9 nafta··!» .<»ακι,θηρίων rt *·Χ0 4*6 «*ι nS.acúi »«ν »laXi'̂ aa.&Suv·.
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